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I. OGÓLNA SPECYFIKACJA TECHNICZNA NR 1 - WYMAGANIA OGÓLNE 
 DOTYCZĄCE WYKONANIA I ODBIORU ROBÓT BUDOWLANYCH 
 CPV: 45000000-7 - Roboty budowlane 
 
1. WSTĘP. 
 
1.1. Przedmiot Specyfikacji Ogólnej (OST). 
 
 Przedmiotem niniejszej szczegółowej specyfikacji technicznej (SST) są ogólne wymagania dotyczące 
wykonania i odbioru robót budowlanych, związanych z inwestycją: „Przebudowa kotłowni w budynku Szkoły 
Podstawowej w Zalewie z przystosowaniem do nowego źródła ciepła”, znajdującej się przy ul. Szkolnej 2, 14-
230 Zalewo, dz. nr 151, obręb nr 0002 - Miasto Zalewo, gmina Zalewo, powiat Iławski, woj. warmińsko-
mazurskie, w zakresie „Technologii kotłowni wbudowanej”. 
 
1.2. Zakres stosowania OST. 
 
 Niniejsza specyfikacja techniczna (STO) stanowi dokument przetargowy i kontraktowy przy zlecaniu robót 
zgodnie z ustawą o zamówieniach publicznych jak w punkcie 1.1. 
 
1.3. Zakres robót objętych OST. 
 
 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji obejmują wymagania ogólne, wspólne dla robót objętych 
szczegółowymi specyfikacjami technicznymi (SST). 
 
1.4. Określenia podstawowe. 
 
Ilekroć w OST jest mowa o: 
1.4.1. Obiekcie budowlanym – naleŜy przez to rozumieć: 
a) budynek wraz z instalacjami i urządzeniami technicznymi, 
b) budowlę stanowiącą całość techniczno-uŜytkową wraz z instalacjami i urządzeniami, 
c) obiekt małej architektury; 
1.4.2. Budynku – naleŜy przez to rozumieć taki obiekt budowlany, który jest trwale związany z gruntem, 
wydzielony z przestrzeni za pomocą przegród budowlanych oraz posiada fundamenty i dach. 
1.4.3. Budynku mieszkalnym jednorodzinnym – naleŜy przez to rozumieć budynek wolno stojący albo budynek 
o zabudowie bliźniaczej, szeregowej lub grupowej, słuŜący zaspokajaniu potrzeb mieszkaniowych, stanowiący 
konstrukcyjnie samodzielną całość, w którym dopuszcza się wydzielenie nie więcej niŜ dwóch lokali 
mieszkalnych albo jednego lokalu mieszkalnego i lokalu uŜytkowego o powierzchni całkowitej nie 
przekraczającej 30% powierzchni całkowitej budynku. 
1.4.4. Budowli – naleŜy przez to rozumieć kaŜdy obiekt budowlany nie będący budynkiem lub obiektem małej 
architektury, jak: lotniska, drogi, linie kolejowe, mosty, estakady, tunele, sieci techniczne, wolno stojące maszty 
antenowe, wolno stojące trwale związane z gruntem urządzenia reklamowe, budowle ziemne, obronne 
(fortyfikacje), ochronne, hydrotechniczne, zbiorniki, wolno stojące instalacje przemysłowe lub urządzenia 
techniczne, oczyszczalnie ścieków, składowiska odpadów, stacje uzdatniania wody, konstrukcje oporowe, 
nadziemne i podziemne przejścia dla pieszych, sieci uzbrojenia terenu, budowle sportowe, cmentarze, pomniki, a 
takŜe części budowlane urządzeń technicznych (kotłów, pieców przemysłowych i innych urządzeń) oraz 
fundamenty pod maszyny i urządzenia, jako odrębne pod względem technicznym części przedmiotów 
składających się na całość uŜytkową. 
1.4.5. Obiekcie małej architektury – naleŜy przez to rozumieć niewielkie obiekty, a w szczególności: 
a) kultu religijnego, jak: kapliczki, krzyŜe przydroŜne, figury, 
b) posągi, wodotryski i inne obiekty architektury ogrodowej, 
c) uŜytkowe słuŜące rekreacji codziennej i utrzymaniu porządku, jak: piaskownice, huśtawki, 
drabinki, śmietniki. 
1.4.6. Tymczasowym obiekcie budowlanym – naleŜy przez to rozumieć obiekt budowlany przeznaczony do 
czasowego uŜytkowania w okresie krótszym od jego trwałości technicznej, przewidziany do przeniesienia w 
inne miejsce lub rozbiórki, a takŜe obiekt budowlany nie połączony trwale z gruntem, jak: strzelnice, kioski 
uliczne, pawilony sprzedaŜy ulicznej i wystawowe, przekrycia namiotowe i powłoki pneumatyczne, urządzenia 
rozrywkowe, barakowozy, obiekty kontenerowe. 
1.4.7. Budowie – naleŜy przez to rozumieć wykonanie obiektu budowlanego w określonym miejscu, a takŜe 
odbudowę, rozbudowę, nadbudowę obiektu budowlanego. 
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1.4.8. Robotach budowlanych – naleŜy przez to rozumieć budowę, a takŜe prace polegające na przebudowie, 
montaŜu, remoncie lub rozbiórce obiektu budowlanego. 
1.4.9. Remoncie – naleŜy przez to rozumieć wykonywanie w istniejącym obiekcie budowlanym robót 
budowlanych polegających na odtworzeniu stanu pierwotnego, a nie stanowiących bieŜącej konserwacji. 
1.4.10. Urządzeniach budowlanych – naleŜy przez to rozumieć urządzenia techniczne związane z obiektem 
budowlanym zapewniające moŜliwość uŜytkowania obiektu zgodnie z jego przeznaczeniem, jak przyłącza i 
urządzenia instalacyjne, w tym słuŜące oczyszczaniu lub gromadzeniu ścieków, a takŜe przejazdy, ogrodzenia, 
place postojowe i place pod śmietniki. 
1.4.11. Terenie budowy – naleŜy przez to rozumieć przestrzeń, w której prowadzone są roboty budowlane wraz z 
przestrzenią zajmowaną przez urządzenia zaplecza budowy. 
1.4.12. Dokumentacji budowy – naleŜy przez to rozumieć pozwolenie na budowę wraz z załączonym projektem 
budowlanym, dziennik budowy, protokoły odbiorów częściowych i końcowych, w miarę potrzeby, rysunki i 
opisy słuŜące realizacji obiektu, operaty geodezyjne i ksiąŜkę obmiarów, a w przypadku realizacji obiektów 
metodą montaŜu – takŜe dziennik montaŜu. 
1.4.13. Dokumentacji powykonawczej – naleŜy przez to rozumieć dokumentację budowy z naniesionymi 
zmianami dokonanymi w toku wykonywania robót oraz geodezyjnymi pomiarami powykonawczymi. 
1.4.14. Terenie zamkniętym – naleŜy przez to rozumieć teren zamknięty, o którym mowa w przepisach prawa 
geodezyjnego i kartograficznego: 
a) obronności lub bezpieczeństwa państwa, będący w dyspozycji jednostek organizacyjnych podległych 
Ministrowi Obrony Narodowej, Ministrowi Spraw Wewnętrznych i Administracji oraz Ministrowi Spraw 
Zagranicznych, 
b) bezpośredniego wydobywania kopaliny ze złoŜa, będący w dyspozycji zakładu górniczego. 
1.4.15. Aprobacie technicznej – naleŜy przez to rozumieć pozytywną ocenę techniczną wyrobu, stwierdzającą 
jego przydatność do stosowania w budownictwie. 
1.4.16. Wyrobie budowlanym – naleŜy przez to rozumieć wyrób w rozumieniu przepisów o ocenie zgodności, 
wytworzony w celu wbudowania, wmontowania, zainstalowania lub zastosowania w sposób trwały w obiekcie 
budowlanym, wprowadzany do obrotu jako wyrób pojedynczy lub jako zestaw wyborów do stosowania we 
wzajemnym połączeniu stanowiącym integralną całość uŜytkową. 
1.4.17. Drodze tymczasowej (montaŜowej) – naleŜy przez to rozumieć drogę specjalnie przygotowaną, 
przeznaczoną do ruchu pojazdów obsługujących roboty budowlane na czas ich wykonywania, przewidzianą do 
usunięcia po ich zakończeniu. 
1.4.18. Dzienniku budowy – naleŜy przez to rozumieć dziennik wydany przez właściwy organ zgodnie z 
obowiązującymi przepisami, stanowiący urzędowy dokument przebiegu robót budowlanych oraz zdarzeń i 
okoliczności zachodzących w czasie wykonywania robót. 
1.4.19. Kierowniku budowy – osoba wyznaczona przez Wykonawcę robót, upowaŜniona do kierowania 
robotami i do występowania w jego imieniu w sprawach realizacji kontraktu, ponosząca ustawową 
odpowiedzialność za prowadzoną budowę. 
1.4.20. Grupach, klasach, kategoriach robót – naleŜy przez to rozumieć grupy, klasy, kategorie określone w 
rozporządzeniu nr 2195/2002 z dnia 5 listopada 2002 r. w sprawie Wspólnego Słownika Zamówień (Dz. Urz. L 
340 z 16.12.2002 r., z późn. zm.). 
1.4.21. Inspektorze nadzoru inwestorskiego – osoba posiadająca odpowiednie wykształcenie techniczne i 
praktykę zawodową oraz uprawnienia budowlane, wykonująca samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, 
której inwestor powierza nadzór nad budową obiektu budowlanego. Reprezentuje on interesy inwestora na 
budowie i wykonuje bieŜącą kontrolę jakości i ilości wykonanych robot, bierze udział w sprawdzianach i 
odbiorach robót zakrywanych i zanikających, badaniu i odbiorze instalacji oraz urządzeń technicznych, jak 
równieŜ przy odbiorze gotowego obiektu. 
 
1.5. Ogólne wymagania dotyczące robót. 
 
 Wykonawca robót jest odpowiedzialny za jakość ich wykonania oraz za ich zgodność z dokumentacją 
projektową, SST i poleceniami Inspektora nadzoru. 
 
1.5.1. Przekazanie terenu budowy. 
 
 Zamawiający, w terminie określonym w dokumentach umowy przekaŜe Wykonawcy teren budowy wraz ze 
wszystkimi wymaganymi uzgodnieniami prawnymi i administracyjnymi, poda lokalizację i współrzędne 
punktów głównych obiektu oraz reperów, przekaŜe dziennik budowy oraz dwa egzemplarze dokumentacji 
projektowej i dwa komplety SST. 
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 Na Wykonawcy spoczywa odpowiedzialność za ochronę przekazanych mu punktów pomiarowych do chwili 
odbioru końcowego robót. Uszkodzone lub zniszczone punkty pomiarowe Wykonawca odtworzy i utrwali na 
własny koszt. 
 
1.5.2. Dokumentacja projektowa. 
 
 Przekazana dokumentacja projektowa ma zawierać opis, część graficzną, obliczenia i dokumenty, zgodne z 
wykazem podanym w szczegółowych warunkach umowy, uwzględniającym podział na dokumentację 
projektową: dostarczoną przez Zamawiającego i sporządzoną przez Wykonawcę. 
 
1.5.3. Zgodność robót z dokumentacją projektową i SST. 
 
 Dokumentacja projektowa, SST oraz dodatkowe dokumenty przekazane Wykonawcy przez Inspektora 
nadzoru stanowią załączniki do umowy, a wymagania wyszczególnione w choćby jednym z nich są 
obowiązujące dla Wykonawcy tak, jakby zawarte były w całej dokumentacji. 
 W przypadku rozbieŜności w ustaleniach poszczególnych dokumentów obowiązuje kolejność ich waŜności 
wymieniona w „Ogólnych warunkach umowy". 
 Wykonawca nie moŜe wykorzystywać błędów lub opuszczeń w dokumentach kontraktowych, a o ich 
wykryciu winien natychmiast powiadomić Inspektora nadzoru, który dokona odpowiednich zmian i 
poprawek. 
 W przypadku stwierdzenia ewentualnych rozbieŜności podane na rysunku wielkości liczbowe wymiarów są 
waŜniejsze od odczytu ze skali rysunków. 
 Wszystkie wykonane roboty i dostarczone materiały mają być zgodne z dokumentacją projektową i SST. 
 Wielkości określone w dokumentacji projektowej i w SST będą uwaŜane za wartości docelowe, od których 
dopuszczalne są odchylenia w ramach określonego przedziału tolerancji. Cechy materiałów i elementów 
budowli muszą być jednorodne i wykazywać zgodność z określonymi wymaganiami, a rozrzuty tych cech nie 
mogą przekraczać dopuszczalnego przedziału tolerancji. 
 W przypadku, gdy dostarczane materiały lub wykonane roboty nie będą zgodne z dokumentacją 
projektową lub SST i mają wpływ na niezadowalającą jakość elementu budowli, to takie materiały zostaną 
zastąpione innymi, a elementy budowli rozebrane i wykonane ponownie na koszt wykonawcy. 
 
1.5.4. Zabezpieczenie terenu budowy. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany do zabezpieczenia terenu budowy w okresie trwania realizacji kontraktu aŜ do 
zakończenia i odbioru ostatecznego robót. 
Wykonawca dostarczy, zainstaluje i będzie utrzymywać tymczasowe urządzenia zabezpieczające, w tym: 
ogrodzenia, poręcze, oświetlenie, sygnały i znaki ostrzegawcze, dozorców, wszelkie inne środki niezbędne do 
ochrony robót, wygody społeczności i innych. 
 Koszt zabezpieczenia terenu budowy nie podlega odrębnej zapłacie i przyjmuje się, Ŝe jest włączony w cenę 
umowną. 
 
1.5.5. Ochrona środowiska w czasie wykonywania robót. 
 
 Wykonawca ma obowiązek znać i stosować w czasie prowadzenia robót wszelkie przepisy dotyczące 
ochrony środowiska naturalnego. 
 W okresie trwania budowy i wykonywania robót wykończeniowych Wykonawca będzie: 
utrzymywać teren budowy i wykopy w stanie bez wody stojącej, podejmować wszelkie konieczne kroki 
mające na celu stosowanie się do przepisów i norm dotyczących ochrony środowiska na terenie i wokół 
terenu budowy oraz będzie unikać uszkodzeń lub uciąŜliwości dla osób lub własności społecznej, a 
wynikających ze skaŜenia, hałasu lub innych przyczyn powstałych w następstwie jego sposobu działania. 
 Stosując się do tych wymagań, Wykonawca będzie miał szczególny wzgląd na: 
- lokalizację baz, warsztatów, magazynów, składowisk, ukopów i dróg dojazdowych, 
- środki ostroŜności i zabezpieczenia przed: zanieczyszczeniem zbiorników i cieków wodnych pyłami lub 

substancjami toksycznymi, zanieczyszczeniem powietrza pyłami i gazami, moŜliwością powstania poŜaru. 
 
1.5.6. Ochrona przeciwpoŜarowa. 
 
 Wykonawca będzie przestrzegać przepisy ochrony przeciwpoŜarowej. 
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Wykonawca będzie utrzymywać sprawny sprzęt przeciwpoŜarowy, wymagany odpowiednimi przepisami, na 
terenie baz produkcyjnych, w pomieszczeniach biurowych, mieszkalnych i magazynowych oraz w maszynach i 
pojazdach. 
 Materiały łatwopalne będą składowane w sposób zgodny z odpowiednimi przepisami i zabezpieczone 
przed dostępem osób trzecich. 
 Wykonawca będzie odpowiedzialny za wszelkie straty spowodowane poŜarem wywołanym jako rezultat 
realizacji robót albo przez personel wykonawcy. 
 
1.5.7. Ochrona własności publicznej i prywatnej. 
 
 Wykonawca odpowiada za ochronę instalacji i urządzeń zlokalizowanych na powierzchni terenu i pod jego 
poziomem, takie jak rurociągi, kable itp. Wykonawca zapewni właściwe oznaczenie i zabezpieczenie przed 
uszkodzeniem tych instalacji i urządzeń w czasie trwania budowy. 
 O fakcie przypadkowego uszkodzenia tych instalacji Wykonawca bezzwłocznie powiadomi Inspektora 
nadzoru i zainteresowanych uŜytkowników oraz będzie z nimi współpracował, dostarczając wszelkiej pomocy 
potrzebnej przy dokonywaniu napraw. Wykonawca będzie odpowiadać za wszelkie spowodowane przez jego 
działania uszkodzenia instalacji na powierzchni ziemi i urządzeń podziemnych wykazanych w dokumentach 
dostarczonych mu przez Zamawiającego. 
 
1.5.8. Ograniczenie obciąŜeń osi pojazdów. 
 
 Wykonawca stosować się będzie do ustawowych ograniczeń obciąŜenia na oś przy transporcie 
gruntu, materiałów i wyposaŜenia na i z terenu robót. Uzyska on wszelkie niezbędne zezwolenia od 
władz co do przewozu nietypowych wagowo ładunków i w sposób ciągły będzie o kaŜdym takim 
przewozie powiadamiał Inspektora nadzoru. Pojazdy i ładunki powodujące nadmierne obciąŜenie osiowe 
nie będą dopuszczone na świeŜo ukończony fragment budowy w obrębie terenu budowy i wykonawca 
będzie odpowiadał za naprawę wszelkich robót w ten sposób uszkodzonych, zgodnie z poleceniami 
Inspektora nadzoru. 
 
1.5.9. Bezpieczeństwo i higiena pracy. 
 
 Podczas realizacji robót wykonawca będzie przestrzegać przepisów dotyczących bezpieczeństwa i 
higieny pracy. 
 W szczególności wykonawca ma obowiązek zadbać, aby personel nie wykonywał pracy w 
warunkach niebezpiecznych, szkodliwych dla zdrowia oraz nie spełniających odpowiednich wymagań 
sanitarnych. 
 Wykonawca zapewni i będzie utrzymywał wszelkie urządzenia zabezpieczające, socjalne oraz sprzęt i 
odpowiednią odzieŜ dla ochrony Ŝycia i zdrowia osób zatrudnionych na budowie. 
 Uznaje się, Ŝe wszelkie koszty związane z wypełnieniem wymagań określonych powyŜej nie podlegają 
odrębnej zapłacie i są uwzględnione w cenie umownej. 
 
1.5.10. Ochrona i utrzymanie robót. 
 
 Wykonawca będzie odpowiedzialny za ochronę robót i za wszelkie materiały i urządzenia uŜywane 
do robót od daty rozpoczęcia do daty odbioru ostatecznego. 
 
1.5.11. Stosowanie się do prawa i innych przepisów. 
 
 Wykonawca zobowiązany jest znać wszelkie przepisy wydane przez organy administracji państwowej i 
samorządowej, które są w jakikolwiek sposób związane z robotami i będzie w pełni odpowiedzialny za 
przestrzeganie tych praw, przepisów i wytycznych podczas prowadzenia robót. Np. rozporządzenie 
Ministra Infrastruktury z dnia 6 lutego 2003r. w sprawie bezpieczeństwa i higieny pracy podczas 
wykonywania robót budowlanych (Dz. U. z dn. 19.03.2003 r. Nr 47, póz. 401). 
 Wykonawca będzie przestrzegać praw patentowych i będzie w pełni odpowiedzialny za wypełnienie 
wszelkich wymagań prawnych odnośnie wykorzystania opatentowanych urządzeń lub metod i w sposób 
ciągły będzie informować Inspektora nadzoru o swoich działaniach, przedstawiając kopie zezwoleń i 
inne odnośne dokumenty. 
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2. MATERIAŁY. 
 
2.1. Źródła uzyskania materiałów do elementów konstrukcyjnych. 
 
 Wykonawca przedstawi Inspektorowi nadzoru szczegółowe informacje dotyczące, zamawiania lub 
wydobywania materiałów i odpowiednie aprobaty techniczne lub świadectwa badań laboratoryjnych 
oraz próbki do zatwierdzenia przez Inspektora nadzoru. 
 Wykonawca zobowiązany jest do prowadzenia ciągłych badań określonych w SST w celu 
udokumentowania, Ŝe materiały uzyskane z dopuszczalnego źródła spełniają wymagania SST w czasie postępu 
robót. 
 Pozostałe materiały budowlane powinny spełniać wymagania jakościowe określone Polskimi Normami, 
aprobatami technicznymi, o których mowa w Szczegółowych Specyfikacjach Technicznych (SST). 
 
2.2. Pozyskiwanie masowych materiałów pochodzenia miejscowego. 
 
 Wykonawca odpowiada za uzyskanie pozwoleń od właścicieli i odnośnych władz na pozyskanie materiałów 
z jakichkolwiek złóŜ miejscowych, włączając w to źródła wskazane przez Zamawiającego i jest zobowiązany 
dostarczyć Inspektorowi nadzoru wymagane dokumenty przed rozpoczęciem eksploatacji złoŜa. 
 Wykonawca przedstawi dokumentację zawierającą raporty z badań terenowych i laboratoryjnych oraz 
proponowaną przez siebie metodę wydobycia i selekcji do zatwierdzenia Inspektorowi nadzoru. 
 Wykonawca ponosi odpowiedzialność za spełnienie wymagań ilościowych i jakościowych materiałów z 
jakiegokolwiek złoŜa. 
 Wykonawca poniesie wszystkie koszty, a w tym: opłaty, wynagrodzenia i jakiekolwiek inne koszty 
związane z dostarczeniem materiałów do robót chyba, Ŝe postanowienia ogólne lub szczegółowe warunków 
umowy stanowią inaczej. 
 Humus i nadkład czasowo zdjęte z terenu wykopów, ukopów i miejsc pozyskania piasku i Ŝwiru będą 
formowane w hałdy i wykorzystywane przy zasypce i rekultywacji terenu po ukończeniu robót. 
 Wszystkie odpowiednie materiały pozyskane, z wykopów na terenie budowy lub z innych miejsc 
wskazanych w dokumentach umowy będą wykorzystane do robót lub odwiezione na odkład odpowiednio do 
wymagań umowy lub wskazań Inspektora nadzoru. 
 Eksploatacja źródeł materiałów będzie zgodna z wszelkimi regulacjami prawnymi obowiązującymi na danym 
obszarze. 
 
2.3. Materiały nie odpowiadające wymaganiom jakościowym. 
 
 Materiały nie odpowiadające wymaganiom jakościowym zostaną przez Wykonawcę wywiezione z terenu 
budowy, bądź złoŜone w miejscu wskazanym przez Inspektora nadzoru. 
KaŜdy rodzaj robót, w którym znajdują się nie zbadane i nie zaakceptowane materiały, Wykonawca wykonuje na 
własne ryzyko, licząc się z jego nie przyjęciem i niezapłaceniem. 
 
2.4. Przechowywanie i składowanie materiałów. 
 
 Wykonawca zapewni, aby tymczasowo składowane materiały, do czasu, gdy będą one potrzebne do robót, 
były zabezpieczone przed zanieczyszczeniem, zachowały swoją jakość i właściwość do robót i były dostępne do 
kontroli przez Inspektora nadzoru. 
 Miejsca czasowego składowania materiałów będą zlokalizowane w obrębie terenu budowy w miejscach 
uzgodnionych z Inspektorem nadzoru. 
 
2.5. Wariantowe stosowanie materiałów. 
 
 Jeśli dokumentacja projektowa lub SST przewidują moŜliwość zastosowania róŜnych rodzajów materiałów 
do wykonywania poszczególnych elementów robót Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o zamiarze 
zastosowania konkretnego rodzaju materiału. Wybrany i zaakceptowany rodzaj materiału nie moŜe być później 
zamieniany bez zgody Inspektora nadzoru. 
 
3. SPRZĘT. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany do uŜywania jedynie takiego sprzętu, który nie spowoduje niekorzystnego 
wpływu na jakość wykonywanych robót.  
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Sprzęt uŜywany do robót powinien być zgodny z ofertą Wykonawcy i powinien odpowiadać pod względem 
typów i ilości wskazaniom zawartym w SST, programie zapewnienia jakości lub projekcie organizacji robót, 
zaakceptowanym przez Inspektora nadzoru. 
 Liczba i wydajność sprzętu będzie gwarantować przeprowadzenie robót, zgodnie z zasadami 
określonymi w dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inspektora nadzoru w terminie przewidzianym 
umową. 
 Sprzęt będący własnością Wykonawcy lub wynajęty do wykonania robót ma być utrzymywany w dobrym 
stanie i gotowości do pracy. Będzie spełniał normy ochrony środowiska i przepisy dotyczące jego 
uŜytkowania. 
 Wykonawca dostarczy Inspektorowi nadzoru kopie dokumentów potwierdzających dopuszczenie sprzętu 
do uŜytkowania, tam gdzie jest to wymagane przepisami. 
 JeŜeli dokumentacja projektowa lub SST przewidują moŜliwość wariantowego uŜycia sprzętu przy 
wykonywanych robotach, wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o swoim zamiarze wyboru i uzyska jego 
akceptację przed uŜyciem sprzętu. Wybrany sprzęt, po akceptacji Inspektora nadzoru, nie moŜe być później 
zmieniany bez jego zgody. 
 
4. TRANSPORT. 
 
4.1. Ogólne wymagania dotyczące transportu. 
 
 Wykonawca jest zobowiązany do stosowania jedynie takich środków transportu, które nie wpłyną 
niekorzystnie na jakość wykonywanych robót i właściwości przewoŜonych materiałów. 
Liczba środków transportu będzie zapewniać prowadzenie robót zgodnie z zasadami określonymi w 
dokumentacji projektowej, SST i wskazaniach Inspektora nadzoru w terminie przewidzianym w umowie. 
 
4.2. Wymagania dotyczące przewozu po drogach publicznych. 
 
 Przy ruchu na drogach publicznych pojazdy będą spełniać wymagania dotyczące przepisów ruchu 
drogowego w odniesieniu do dopuszczalnych obciąŜeń na osie i innych parametrów technicznych. Środki 
transportu nie odpowiadające warunkom dopuszczalnych obciąŜeń na osie mogą być dopuszczone przez 
właściwy zarząd drogi pod warunkiem przywrócenia stanu pierwotnego uŜytkowanych odcinków dróg na 
koszt Wykonawcy. 
 Wykonawca będzie usuwać na bieŜąco, na własny koszt, wszelkie zanieczyszczenia spowodowane jego 
pojazdami na drogach publicznych oraz dojazdach do terenu budowy. 
 
5. WYKONANIE ROBÓT. 
 
 Wykonawca jest odpowiedzialny za prowadzenie robót zgodnie z umową oraz za jakość zastosowanych 
materiałów i wykonywanych robót, za ich zgodność z dokumentacją projektową, wymaganiami SST, PZJ, 
projektu organizacji robót oraz poleceniami Inspektora nadzoru. 
 Wykonawca ponosi odpowiedzialność za pełną obsługę geodezyjną przy wykonywaniu wszystkich 
elementów robót określonych w dokumentacji projektowej lub przekazanych na piśmie przez Inspektora 
nadzoru. 
 Następstwa jakiegokolwiek błędu spowodowanego przez Wykonawcę w wytyczeniu i wykonywaniu 
robót zostaną, jeśli wymagać tego będzie Inspektor nadzoru, poprawione przez Wykonawcę na własny koszt. 
 Decyzje Inspektora nadzoru dotyczące akceptacji lub odrzucenia materiałów i elementów robót będą oparte 
na wymaganiach sformułowanych w dokumentach umowy, dokumentacji projektowej i w SST, a takŜe w 
normach i wytycznych. 
 Polecenia Inspektora nadzoru dotyczące realizacji robót będą wykonywane przez Wykonawcę nie później 
niŜ w czasie przez niego wyznaczonym, pod groźbą wstrzymania robót. Skutki finansowe z tytułu 
wstrzymania robót w takiej sytuacji ponosi Wykonawca. 
 
6. KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT. 
 
6.1. Program zapewnienia jakości. 
 
 Do obowiązków Wykonawcy naleŜy opracowanie i przedstawienie do zaakceptowania przez Inspektora 
nadzoru programu zapewnienia jakości (PZJ), w którym przedstawi on zamierzony sposób wykonania robót, 
moŜliwości techniczne, kadrowe i organizacyjne gwarantujące wykonanie robót zgodnie z dokumentacją 
projektową, SST.  
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Program zapewnienia jakości winien zawierać: 
- organizację wykonania robót, w tym termin i sposób prowadzenia robót, 
- organizację ruchu na budowie wraz z oznakowaniem robót, 
- plan bezpieczeństwa i ochrony zdrowia, 
- wykaz zespołów roboczych, ich kwalifikacje i przygotowanie praktyczne, 
- wykaz osób odpowiedzialnych za jakość i terminowość wykonania poszczególnych elementów robót, 
- system (sposób i procedurę) proponowanej kontroli i sterowania jakością wykonywanych robót, 
- wyposaŜenie w sprzęt i urządzenia do pomiarów i kontroli (opis laboratorium własnego lub laboratorium, 

któremu Wykonawca zamierza zlecić prowadzenie badań), 
- sposób oraz formę gromadzenia wyników badań laboratoryjnych, zapis pomiarów, a takŜe 

wyciąganych wniosków i zastosowanych korekt w procesie technologicznym, proponowany sposób i 
formę przekazywania tych informacji Inspektorowi nadzoru, 

- wykaz maszyn i urządzeń stosowanych na budowie z ich parametrami technicznymi oraz wyposaŜeniem 
w mechanizmy do sterowania i urządzenia pomiarowo-kontrolne, 

- rodzaje i ilość środków transportu oraz urządzeń do magazynowania i załadunku materiałów, spoiw, 
lepiszczy, kruszyw itp., 

- sposób i procedurę pomiarów i badań (rodzaj i częstotliwość, pobieranie próbek, legalizacja i sprawdzanie 
urządzeń itp.) prowadzonych podczas dostaw materiałów, wytwarzania mieszanek i wykonywania 
poszczególnych elementów robót. 

 
6.2. Zasady kontroli jakości robót. 
 
 Wykonawca jest odpowiedzialny za pełną kontrolę jakości robót i stosowanych materiałów. Wykonawca 
zapewni odpowiedni system kontroli, włączając w to personel, laboratorium, sprzęt, zaopatrzenie i wszystkie 
urządzenia niezbędne do pobierania próbek i badań materiałów oraz robót. 
 Wykonawca będzie przeprowadzać pomiary i badania materiałów oraz robót z częstotliwością zapewniającą 
stwierdzenie, Ŝe roboty wykonano zgodnie z wymaganiami zawartymi w dokumentacji projektowej i SST. 
Minimalne wymagania, co do zakresu badań i ich częstotliwości są określone w SST. W przypadku, gdy nie 
zostały one tam określone, Inspektor nadzoru ustali, jaki zakres kontroli jest konieczny, aby zapewnić 
wykonanie robót zgodnie z umową. 
 Inspektor nadzoru będzie mieć nieograniczony dostęp do pomieszczeń laboratoryjnych Wykonawcy w celu 
ich inspekcji. 
 Inspektor nadzoru będzie przekazywać Wykonawcy pisemne informacje o jakichkolwiek 
niedociągnięciach dotyczących urządzeń laboratoryjnych, sprzętu, zaopatrzenia laboratorium, pracy personelu 
lub metod badawczych, jeŜeli niedociągnięcia te będą tak powaŜne, Ŝe mogą wpłynąć ujemnie na wyniki 
badań, Inspektor nadzoru natychmiast wstrzyma uŜycie do robót badanych materiałów i dopuści je do uŜytku 
dopiero wtedy, gdy niedociągnięcia w pracy laboratorium Wykonawcy zostaną usunięte i stwierdzona zostanie 
odpowiednia jakość tych materiałów. 
 Wszystkie koszty związane z organizowaniem i prowadzeniem badań materiałów i robót ponosi 
Wykonawca. 
 
6.3. Pobieranie próbek. 
 
 Próbki będą pobierane losowo. Zaleca się stosowanie statystycznych metod pobierania próbek, opartych na 
zasadzie, Ŝe wszystkie jednostkowe elementy produkcji mogą być z jednakowym prawdopodobieństwem 
wytypowane do badań. 
 Inspektor nadzoru będzie mieć zapewnioną moŜliwość udziału w pobieraniu próbek. Na zlecenie 
Inspektora nadzoru Wykonawca będzie przeprowadzać dodatkowe badania tych materiałów, które budzą 
wątpliwości, co do jakości, o ile kwestionowane materiały nie zostaną przez Wykonawcę usunięte lub 
ulepszone z własnej woli. Koszty tych dodatkowych badań pokrywa Wykonawca tylko w przypadku 
stwierdzenia usterek; w przeciwnym przypadku koszty te pokrywa Zamawiający. 
 Pojemniki do pobierania próbek będą dostarczone przez Wykonawcę i zatwierdzone przez Inspektora 
nadzoru. Próbki dostarczone przez Wykonawcę do badań będą odpowiednio opisane i oznakowane, w sposób 
zaakceptowany przez Inspektora nadzoru. 
 
6.4. Badania i pomiary. 
 
 Wszystkie badania i pomiary będą przeprowadzone zgodnie z wymaganiami norm. W przypadku, 
gdy normy nie obejmują jakiegokolwiek badania wymaganego w SST, stosować moŜna wytyczne krajowe, albo 
inne procedury, zaakceptowane przez Inspektora nadzoru. 
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 Przed przystąpieniem do pomiarów lub badań, Wykonawca powiadomi Inspektora nadzoru o rodzaju, 
miejscu i terminie pomiaru lub badania. Po wykonaniu pomiaru lub badania, Wykonawca przedstawi na 
piśmie ich wyniki do akceptacji Inspektora nadzoru. 
 
6.5. Raporty z badań. 
 
 Wykonawca będzie przekazywać Inspektorowi nadzoru kopie raportów z wynikami badań jak najszybciej, 
nie później jednak niŜ w terminie określonym w programie zapewnienia jakości. 
 Wyniki badań (kopie) będą przekazywane Inspektorowi nadzoru na formularzach według dostarczonego 
przez niego wzoru lub innych, przez niego zaaprobowanych. 
 
6.6. Badania prowadzone przez Inspektora nadzoru. 
 
 Dla celów kontroli jakości i zatwierdzenia, Inspektor nadzoru uprawniony jest do dokonywania kontroli, 
pobierania próbek i badania materiałów u źródła ich wytwarzania. Do umoŜliwienia jemu kontroli zapewniona 
będzie wszelka potrzebna do tego pomoc ze strony Wykonawcy i producenta materiałów. 
 Inspektor nadzoru, po uprzedniej weryfikacji systemu kontroli robót prowadzonego przez Wykonawcę, 
będzie oceniać zgodność materiałów i robót z wymaganiami SST na podstawie wyników badań dostarczonych 
przez Wykonawcę. 
 Inspektor nadzoru moŜe pobierać próbki materiałów i prowadzić badania niezaleŜnie od Wykonawcy, na 
swój koszt. JeŜeli wyniki tych badań wykaŜą, Ŝe raporty Wykonawcy są niewiarygodne, to Inspektor nadzoru 
poleci Wykonawcy lub zleci niezaleŜnemu laboratorium przeprowadzenie powtórnych lub dodatkowych badań, 
albo oprze się wyłącznie na własnych badaniach przy ocenie zgodności materiałów i robót z dokumentacją 
projektową i SST. W takim przypadku, całkowite koszty powtórnych lub dodatkowych badań i pobierania 
próbek poniesione zostaną przez Wykonawcę. 
 
6.7. Certyfikaty i deklaracje. 
 
 Inspektor nadzoru moŜe dopuścić do uŜycia tylko te wyroby i materiały, które: 
- posiadają certyfikat na znak bezpieczeństwa wykazujący, Ŝe zapewniono zgodność z kryteriami 

technicznymi określonymi na podstawie Polskich Norm, aprobat technicznych oraz właściwych przepisów 
i informacji o ich istnieniu zgodnie z rozporządzeniem MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 99/98), 

- posiadają deklarację zgodności lub certyfikat zgodności z: Polską Normą lub aprobatą techniczną, w 
przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeŜeli nie są objęte certyfikacją 
określoną w pkt. 1 i które spełniają wymogi SST, 

- znajdują się w wykazie wyrobów, o którym mowa w rozporządzeniu MSWiA z 1998 r. (Dz. U. 98/99), 
- w przypadku uŜycia wyrobów zagranicznych, nie wprowadzonych na polski rynek i które nie posiadają 

w/w dokumentów, dopuszcza się ich stosowanie pod warunkiem spełniania przez nie kryteriów 
technicznych określonych Normami Europejskimi lub posiadania przez nie certyfikatów i deklaracji 
obowiązujących w UE.  

 W przypadku materiałów, dla których w/w dokumenty są wymagane przez SST, kaŜda ich partia 
dostarczona do robót będzie posiadać te dokumenty, określające w sposób jednoznaczny jej cechy. 
Jakiekolwiek materiały, które nie spełniają tych wymagań będą odrzucone. 
 
6.8. Dokumenty budowy. 
 
(1) Dziennik budowy. 
 Dziennik budowy jest wymaganym dokumentem prawnym obowiązującym Zamawiającego i Wykonawcę w 
okresie od przekazania Wykonawcy terenu budowy do końca okresu gwarancyjnego. Odpowiedzialność za 
prowadzenie dziennika budowy zgodnie z obowiązującymi przepisami [2] spoczywa na Wykonawcy. 
 Zapisy w dzienniku budowy będą dokonywane na bieŜąco i będą dotyczyć przebiegu robót, stanu 
bezpieczeństwa ludzi i mienia oraz technicznej i gospodarczej strony budowy. 
KaŜdy zapis w dzienniku budowy będzie opatrzony datą jego dokonania, podpisem osoby, która dokonała 
zapisu, z podaniem jej imienia i nazwiska oraz stanowiska słuŜbowego. Zapisy będą czytelne, dokonane trwałą 
techniką, w porządku chronologicznym, bezpośrednio jeden pod drugim, bez przerw. 
 Załączone do dziennika budowy protokoły i inne dokumenty będą oznaczone kolejnym numerem załącznika 
i opatrzone datą i podpisem Wykonawcy i InŜyniera/Kierownika projektu. 
 Do dziennika budowy naleŜy wpisywać w szczególności: 
- datę przekazania Wykonawcy terenu budowy, 
- datę przekazania przez Zamawiającego dokumentacji projektowej, 
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- uzgodnienie przez InŜyniera/Kierownika projektu programu zapewnienia jakości i harmonogramów robót, 
- terminy rozpoczęcia i zakończenia poszczególnych elementów robót, 
- przebieg robót, trudności i przeszkody w ich prowadzeniu, okresy i przyczyny przerw w robotach, 
- uwagi i polecenia InŜyniera/Kierownika projektu, 
- daty zarządzenia wstrzymania robót, z podaniem powodu, 
- zgłoszenia i daty odbiorów robót zanikających i ulegających zakryciu, częściowych i ostatecznych odbiorów 

robót, 
- wyjaśnienia, uwagi i propozycje Wykonawcy, 
- stan pogody i temperaturę powietrza w okresie wykonywania robót podlegających ograniczeniom lub 

wymaganiom szczególnym w związku z warunkami klimatycznymi, 
- zgodność rzeczywistych warunków geotechnicznych z ich opisem w dokumentacji projektowej, 
- dane dotyczące czynności geodezyjnych (pomiarowych) dokonywanych przed i w trakcie wykonywania 

robót, 
- dane dotyczące sposobu wykonywania zabezpieczenia robót, 
- dane dotyczące jakości materiałów, pobierania próbek oraz wyniki przeprowadzonych badań z podaniem, kto 

je przeprowadzał, 
- wyniki prób poszczególnych elementów budowli z podaniem, kto je przeprowadzał, 
 inne istotne informacje o przebiegu robót. 
 Propozycje, uwagi i wyjaśnienia Wykonawcy, wpisane do dziennika budowy będą przedłoŜone 
InŜynierowi/Kierownikowi projektu do ustosunkowania się. 
Decyzje InŜyniera/Kierownika projektu wpisane do dziennika budowy Wykonawca podpisuje z zaznaczeniem 
ich przyjęcia lub zajęciem stanowiska. 
 Wpis projektanta do dziennika budowy obliguje InŜyniera/Kierownika projektu do ustosunkowania się. 
Projektant nie jest jednak stroną umowy i nie ma uprawnień do wydawania poleceń Wykonawcy robót. 
 
(2) KsiąŜka obmiarów. 
 KsiąŜka obmiarów stanowi dokument pozwalający na rozliczenie faktycznego postępu kaŜdego z elementów 
robót. Obmiary wykonanych robót przeprowadza się w sposób ciągły w jednostkach przyjętych w kosztorysie i 
wpisuje do rejestru obmiarów. 
 
(3) Dokumenty laboratoryjne. 
 Dzienniki laboratoryjne, deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności materiałów, orzeczenia o jakości 
materiałów, recepty robocze i kontrolne wyniki badań Wykonawcy będą gromadzone w formie uzgodnionej w 
programie zapewnienia jakości. Dokumenty te stanowią załączniki do odbioru robót. Winny być udostępnione 
na kaŜde Ŝyczenie InŜyniera/Kierownika projektu. 
 
(4) Pozostałe dokumenty budowy. 
 Do dokumentów budowy zalicza się, oprócz wymienionych w punktach (1) - (3) następujące dokumenty: 
pozwolenie na realizację zadania budowlanego, 
- protokoły przekazania terenu budowy, 
- umowy cywilno-prawne z osobami trzecimi i inne umowy cywilno-prawne, 
- protokoły odbioru robót, 
- protokoły z narad i ustaleń, 
- korespondencję na budowie. 
 
(5) Przechowywanie dokumentów budowy. 
 Dokumenty budowy będą przechowywane na terenie budowy w miejscu odpowiednio zabezpieczonym. 
 Zaginięcie któregokolwiek z dokumentów budowy spowoduje jego natychmiastowe odtworzenie w formie 
przewidzianej prawem. Wszelkie dokumenty budowy będą zawsze dostępne dla InŜyniera/Kierownika projektu i 
przedstawiane do wglądu na Ŝyczenie Zamawiającego. 
 
7. OBMIAR ROBÓT. 
 
7.1. Ogólne zasady obmiaru robót. 
 
 Obmiar robót będzie określać faktyczny zakres wykonywanych robót zgodnie z dokumentacją projektową i 
SST, w jednostkach ustalonych w kosztorysie. 
 Obmiaru robót dokonuje Wykonawca po pisemnym powiadomieniu InŜyniera/Kierownika projektu o 
zakresie obmierzanych robót i terminie obmiaru, co najmniej na 3 dni przed tym terminem. Wyniki obmiaru 
będą wpisane do rejestru obmiarów. 
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Jakikolwiek błąd lub przeoczenie (opuszczenie) w ilościach podanych w ślepym kosztorysie lub gdzie indziej w 
SST nie zwalnia Wykonawcy od obowiązku ukończenia wszystkich robót. Błędne dane zostaną poprawione wg 
instrukcji InŜyniera/Kierownika projektu na piśmie. 
 Obmiar gotowych robót będzie przeprowadzony z częstością wymaganą do celu miesięcznej płatności na 
rzecz Wykonawcy lub w innym czasie określonym w umowie lub oczekiwanym przez Wykonawcę i 
InŜyniera/Kierownika projektu. 
 
7.2. Zasady określania ilości robót i materiałów. 
 
 Długości i odległości pomiędzy wyszczególnionymi punktami skrajnymi będą obmierzone poziomo wzdłuŜ 
linii osiowej. Jeśli SST właściwe dla danych robót nie wymagają tego inaczej, objętości będą wyliczone w m3 
jako długość pomnoŜona przez średni przekrój. Ilości, które mają być obmierzone wagowo, będą waŜone w 
tonach lub kilogramach zgodnie z wymaganiami SST. 
 
7.3. Urządzenia i sprzęt pomiarowy. 
 
 Wszystkie urządzenia i sprzęt pomiarowy, stosowany w czasie obmiaru robót będą zaakceptowane przez 
InŜyniera/Kierownika projektu.  Urządzenia i sprzęt pomiarowy zostaną dostarczone przez Wykonawcę. JeŜeli 
urządzenia te lub sprzęt wymagają badań atestujących to Wykonawca będzie posiadać waŜne świadectwa 
legalizacji.  Wszystkie urządzenia pomiarowe będą przez Wykonawcę utrzymywane w dobrym stanie, w całym 
okresie trwania robót. 
 
7.4. Wagi i zasady waŜenia. 
 
 Wykonawca dostarczy i zainstaluje urządzenia wagowe odpowiadające odnośnym wymaganiom SST. Będzie 
utrzymywać to wyposaŜenie zapewniając w sposób ciągły zachowanie dokładności wg norm zatwierdzonych 
przez InŜyniera. 
 
7.5. Czas przeprowadzenia obmiaru. 
 
 Obmiary będą przeprowadzone przed częściowym lub ostatecznym odbiorem odcinków robót, a takŜe w 
przypadku występowania dłuŜszej przerwy w robotach. 
 Obmiar robót zanikających przeprowadza się w czasie ich wykonywania. 
 Obmiar robót podlegających zakryciu przeprowadza się przed ich zakryciem. 
 Roboty pomiarowe do obmiaru oraz nieodzowne obliczenia będą wykonane w sposób zrozumiały i 
jednoznaczny. 
 Wymiary skomplikowanych powierzchni lub objętości będą uzupełnione odpowiednimi szkicami 
umieszczonymi na karcie rejestru obmiarów. W razie braku miejsca szkice mogą być dołączone w formie 
oddzielnego załącznika do rejestru obmiarów, którego wzór zostanie uzgodniony z InŜynierem/Kierownikiem 
projektu. 
 
8. ODBIÓR ROBÓT. 
 
8.1. Rodzaje odbiorów robót. 
 
 W zaleŜności od ustaleń odpowiednich SST, roboty podlegają następującym etapom odbioru: 
- odbiorowi robót zanikających i ulegających zakryciu, 
- odbiorowi częściowemu, 
- odbiorowi ostatecznemu, 
- odbiorowi pogwarancyjnemu. 
 
8.2. Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu. 
 
 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu polega na finalnej ocenie ilości i jakości wykonywanych 
robót, które w dalszym procesie realizacji ulegną zakryciu. 
 Odbiór robót zanikających i ulegających zakryciu będzie dokonany w czasie umoŜliwiającym wykonanie 
ewentualnych korekt i poprawek bez hamowania ogólnego postępu robót. 
 Odbioru robót dokonuje InŜynier/Kierownik projektu. 
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 Gotowość danej części robót do odbioru zgłasza Wykonawca wpisem do dziennika budowy i jednoczesnym 
powiadomieniem InŜyniera/Kierownika projektu. Odbiór będzie przeprowadzony niezwłocznie, nie później 
jednak niŜ w ciągu 3 dni od daty zgłoszenia wpisem do dziennika budowy i powiadomienia o tym fakcie 
InŜyniera/Kierownika projektu. 
 Jakość i ilość robót ulegających zakryciu ocenia InŜynier na podstawie dokumentów zawierających komplet 
wyników badań laboratoryjnych i w oparciu o przeprowadzone pomiary, w konfrontacji z dokumentacją 
projektową, SST i uprzednimi ustaleniami. 
 
8.3. Odbiór częściowy. 
 
 Odbiór  częściowy polega na ocenie ilości i jakości wykonanych części robót. Odbioru częściowego robót 
dokonuje się wg zasad jak przy odbiorze ostatecznym robót. Odbioru robót dokonuje InŜynier/Kierownik 
projektu. 
 
8.4. Odbiór ostateczny robót. 
 
8.4.1. Zasady odbioru ostatecznego robót. 
 
 Odbiór ostateczny polega na finalnej ocenie rzeczywistego wykonania robót w odniesieniu do ich ilości, 
jakości i wartości. Całkowite zakończenie robót oraz gotowość do odbioru ostatecznego będzie stwierdzona 
przez Wykonawcę wpisem do dziennika budowy z bezzwłocznym powiadomieniem na piśmie o tym fakcie 
InŜyniera/Kierownika projektu. 
 Odbiór ostateczny robót nastąpi w terminie ustalonym w dokumentach umowy, licząc od dnia potwierdzenia 
przez InŜyniera/Kierownika projektu zakończenia robót i przyjęcia dokumentów, o których mowa w pkt. 8.4.2.  
 Odbioru ostatecznego robót dokona komisja wyznaczona przez Zamawiającego w obecności  
InŜyniera/Kierownika projektu i Wykonawcy. Komisja odbierająca roboty dokona ich oceny jakościowej na 
podstawie przedłoŜonych dokumentów, wyników badań i pomiarów, ocenie wizualnej oraz zgodności 
wykonania robót z dokumentacją projektową i SST. 
 W toku odbioru ostatecznego robót komisja zapozna się z realizacją ustaleń przyjętych w trakcie odbiorów 
robót zanikających i ulegających zakryciu, zwłaszcza w zakresie wykonania robót uzupełniających i robót 
poprawkowych. W przypadkach niewykonania wyznaczonych robót poprawkowych lub robót uzupełniających 
w warstwie ścieralnej lub robotach wykończeniowych, komisja przerwie swoje czynności i ustali nowy termin 
odbioru ostatecznego. 
 W przypadku stwierdzenia przez komisję, Ŝe jakość wykonywanych robót w poszczególnych asortymentach 
nieznacznie odbiega od wymaganej dokumentacją projektową i SST z uwzględnieniem tolerancji i nie ma 
większego wpływu na cechy eksploatacyjne obiektu i bezpieczeństwo ruchu, komisja dokona potrąceń, 
oceniając pomniejszoną wartość wykonywanych robót w stosunku do wymagań przyjętych w dokumentach 
umowy. 
 
8.4.2. Dokumenty do odbioru ostatecznego. 
 
 Podstawowym dokumentem do dokonania odbioru ostatecznego robót jest protokół odbioru ostatecznego 
robót sporządzony wg wzoru ustalonego przez Zamawiającego. 
 Do odbioru ostatecznego Wykonawca jest zobowiązany przygotować następujące dokumenty: 
- dokumentację projektową podstawową z naniesionymi zmianami oraz dodatkową, jeśli została sporządzona 

w trakcie realizacji umowy, 
- szczegółowe specyfikacje techniczne (podstawowe z dokumentów umowy i ew. uzupełniające lub 

zamienne), 
- recepty i ustalenia technologiczne, 
- dzienniki budowy i rejestry obmiarów (oryginały), 
- wyniki pomiarów kontrolnych oraz badań i oznaczeń laboratoryjnych, zgodne z SST i ew. PZJ, 
- deklaracje zgodności lub certyfikaty zgodności wbudowanych materiałów zgodnie z SST i ew. PZJ, 
- opinię technologiczną sporządzoną na podstawie wszystkich wyników badań i pomiarów załączonych do 

dokumentów odbioru, wykonanych zgodnie z SST i PZJ, 
- rysunki (dokumentacje) na wykonanie robót towarzyszących (np. na przełoŜenie linii telefonicznej, 

energetycznej, gazowej, oświetlenia itp.) oraz protokoły odbioru i przekazania tych robót właścicielom 
urządzeń, 

- geodezyjną inwentaryzację powykonawczą robót i sieci uzbrojenia terenu, 
- kopię mapy zasadniczej powstałej w wyniku geodezyjnej inwentaryzacji powykonawczej. 
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 W przypadku, gdy wg komisji, roboty pod względem przygotowania dokumentacyjnego nie będą gotowe do 
odbioru ostatecznego, komisja w porozumieniu z Wykonawcą wyznaczy ponowny termin odbioru ostatecznego 
robót. Wszystkie zarządzone przez komisję roboty poprawkowe lub uzupełniające będą zestawione wg wzoru 
ustalonego przez Zamawiającego. 
 Termin wykonania robót poprawkowych i robót uzupełniających wyznaczy komisja. 
 
8.5. Odbiór pogwarancyjny. 
 
 Odbiór pogwarancyjny polega na ocenie wykonanych robót związanych z usunięciem wad stwierdzonych 
przy odbiorze ostatecznym i zaistniałych w okresie gwarancyjnym. 
 Odbiór pogwarancyjny będzie dokonany na podstawie oceny wizualnej obiektu z uwzględnieniem zasad 
opisanych w punkcie 8.4 „Odbiór ostateczny robót”. 
 
9. PODSTAWA PŁATNOŚCI. 
 
9.1. Ustalenia ogólne. 
 
 Podstawą płatności będą faktury wystawiane Inwestorowi przez Wykonawcę. Szczegółowe zasady 
rozliczenia wykonania robót będą ustalone w Umowie zawartej pomiędzy Inwestorem a Wykonawcą. 
 
9.2. Objazdy, przejazdy i organizacja ruchu. 
 
 Koszt  wybudowania objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- opracowanie oraz uzgodnienie z InŜynierem/Kierownikiem projektu i odpowiednimi instytucjami projektu 

organizacji ruchu na czas trwania budowy, wraz z dostarczeniem kopii projektu InŜynierowi/Kierownikowi 
projektu i wprowadzaniem dalszych zmian i uzgodnień wynikających z postępu robót, 

- ustawienie tymczasowego oznakowania i oświetlenia zgodnie z wymaganiami bezpieczeństwa ruchu, 
- opłaty/dzierŜawy terenu, 
- przygotowanie terenu, 
- konstrukcję tymczasowej nawierzchni, ramp, chodników, krawęŜników, barier, oznakowań i drenaŜu, 
- tymczasową przebudowę urządzeń obcych. 
 Koszt utrzymania objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- oczyszczanie, przestawienie, przykrycie i usunięcie tymczasowych oznakowań pionowych, poziomych, 

barier i świateł, 
- utrzymanie płynności ruchu publicznego. 
 Koszt likwidacji objazdów/przejazdów i organizacji ruchu obejmuje: 
- usunięcie wbudowanych materiałów i oznakowania, 
- doprowadzenie terenu do stanu pierwotnego. 
 
10.  PRZEPISY ZWIĄZANE. 
 
- Ustawa z dnia 7 lipca 1994 r. - Prawo budowlane (Dz. U. Nr 89, poz. 414 z późniejszymi zmianami), 
- Zarządzenie Ministra Infrastruktury z dnia 19 listopada 2001 r. w sprawie dziennika budowy, montaŜu i -

rozbiórki oraz tablicy informacyjnej (Dz. U. Nr 138 poz. 1555), 
- Ustawa z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (Dz. U. Nr 14, poz. 60 z późniejszymi zmianami). 
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II. SZCZEGÓŁOWA SPECYFIKACJA TECHNICZNA NR 1 - TECH NOLOGIA 
 KOTŁOWNI WBUDOWANEJ 
 CPV: 45331100-7 - Instalowanie centralnego ogrzewania 
 CPV: 45331110-0 - Instalowanie kotłów 
 
1. WSTĘP. 
 
1.1.  Przedmiot SST. 
 
 Przedmiotem niniejszej specyfikacji technicznej (SST) są wymagania dotyczące wykonania i odbioru robót 
budowlanych branŜy sanitarnej, związanych z inwestycją: „Przebudowa kotłowni w budynku Szkoły 
Podstawowej w Zalewie z przystosowaniem do nowego źródła ciepła”, znajdującej się przy ul. Szkolnej 2, 14-
230 Zalewo, dz. nr 151, obręb nr 0002 - Miasto Zalewo, gmina Zalewo, powiat Iławski, woj. warmińsko-
mazurskie, w zakresie „Technologii kotłowni wbudowanej”. 
 
1.2.  Zakres stosowania SST. 
 
 Specyfikacja techniczna (SST) stanowi obowiązującą podstawę jako dokument przetargowy i umowny przy 
zlecaniu i realizacji robot związanych z wykonaniem przebudowy kotłowni wbudowanej. 
 
1.3.   Zakres robót objętych SST. 
  
 Ustalenia zawarte w niniejszej specyfikacji dotyczą zasad prowadzenia robót związanych z wykonaniem 
instalacji centralnego ogrzewania oraz kotłowni. 
 
1.4.  Określenia podstawowe. 
 
1.4.1.  Instalacja centralnego ogrzewania wodna - instalacja przewodów zasilających i powrotnych stanowiąca 
część lub całość instalacji ogrzewczej wodnej, słuŜąca do rozprowadzenia wody instalacyjnej do grzejników 
zainstalowanych w pomieszczeniach obsługiwanego budynku, w celu ogrzewania tych pomieszczeń. 
1.4.2.  Instalacja ogrzewania wodnego niskotemperaturowa - instalacja ogrzewania wodnego, w której 
czynnikiem grzejnym jest woda instalacyjna o temperaturze obliczeniowej nie przekraczającej 100°C.  
1.4.3.  Instalacja ogrzewania wodnego systemu zamkniętego - instalacja, której przestrzeń wodna nie ma 
swobodnego połączenia z atmosferą. 
1.4.4.  Czynnik grzejny - woda lub wodny roztwór substancji zapobiegających korozji lub obniŜających 
temperaturę zamarzania wody, napełniający instalację ogrzewczą wodną. 
1.4.5.  Woda instalacyjna - woda wypełniająca instalację centralnego ogrzewania. 
1.4.6.  Źródło ciepła - kotłownia, węzeł ciepłowniczy (indywidualny lub grupowy). Zespół urządzeń, w których, 
dzięki spalaniu paliw wytwarzany jest czynnik grzejny o wymaganej temperaturze i ciśnieniu, znajdujących się 
w odrębnym pomieszczeniu (budynku) lub wydzielonej jego części. W skład zespołu wchodzą takŜe urządzenia 
do pomiaru i regulacji parametrów czynnika grzejnego i ewentualnej ich rejestracji oraz urządzenia 
zabezpieczające proces spalania i wytwarzania czynnika grzejnego. 
1.4.7. Kotłownia wodna - kotłownia, w której otrzymanym w kotle czynnikiem grzejnym jest woda. 
1.4.8.  Urządzenia zabezpieczające - urządzenia, które zabezpieczają instalację ogrzewania wodnego przed 
przekroczeniem dopuszczalnych ciśnień i temperatur. 
1.4.9.  Naczynie wzbiorcze przeponowe – zbiornik ciśnieniowy z elastyczną przeponą oddzielającą przestrzeń 
wodną od przestrzeni gazowej, przejmujący zmiany objętości wody wywołane zmianami jej temperatury w 
instalacji ogrzewania wodnego. 
1.4.10. Urządzenia stabilizujące - urządzenia, które utrzymują ciśnienie w instalacjach ogrzewań wodnych w 
określonych granicach. 
1.4.11. Urządzenia kontrolno-pomiarowe - urządzenia wskazujące lub rejestrujące poszczególne parametry w 
ustalonych miejscach instalacji ogrzewania. 
1.4.12. Urządzenia alarmowe - urządzenia sygnalizujące w sposób optyczny lub optycznoakustyczny osiągnięcie 
parametrów granicznych (dopuszczalnych). 
1.4.13. Ciśnienie robocze instalacji - obliczeniowe (projektowe) ciśnienie pracy instalacji (podczas krąŜenia 
czynnika grzejnego) przewidziane w dokumentacji projektowej, które dla zachowania zakładanej trwałości 
instalacji nie moŜe być przekroczone w Ŝadnym jej punkcie. 
1.4.14. Ciśnienie próbne instalacji - ciśnienie w najniŜszym punkcie instalacji, przy którym 
dokonywane jest badanie jej szczelności. 
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1.4.15. Ciśnienie dopuszczalne - najwyŜsza wartość nadciśnienia statycznego czynnika grzejnego, która nie 
moŜe być przekroczona w Ŝadnym punkcie instalacji. 
1.4.16. Temperatura robocza - obliczeniowa (projektowa) temperatura pracy instalacji przewidziana w 
dokumentacji projektowej, która dla zachowania zakładanej trwałości instalacji nie moŜe być przekroczona w 
Ŝadnym jej punkcie, przyjęta do obliczeń instalacji w warunkach obliczeniowych temperatur powietrza na 
zewnątrz budynków (wg PN-82/B-02403). 
1.4.17. Pozostałe określenia podstawowe są zgodne z obowiązującymi, odpowiednimi polskimi normami oraz z 
definicjami podanymi w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1. 
1.4.18. Pozostałe określenia: 
- DN - średnica nominalna, 
- PN - ciśnienie nominalne. 
 
2. MATERIAŁY. 
 
2.1.  Ogólne wymagania dotyczące materiałów. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące materiałów podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - Wymagania 
ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
2.2.  Rury stalowe do c.o. 
 

Przewody główne w kotłowni, w pomieszczeniu technicznym, piony oraz przewody rozdzielcze obiegu 
aparatów ogrzewczo-wentylacyjnych oraz rozdzielacze naleŜy wykonać z rur: 
- przy łączeniu przewodów przez spawanie - rury stalowe czarne ze szwem z gładkimi końcówkami wg PN-

83/H-74244. 
- przy łączeniu przewodów za pomocą kształtek gwintowanych - rury stalowe czarne ze szwem gwintowane, 
średnice wg PN-83/H-74200, 

 W przypadku łączenia rur za pomocą kształtek do spawania naleŜy stosować kształtki rurowe do 
przyspawania czołowego wg PN-EN 10253-1:2006. 

W przypadku łączenia rur za pomocą kształtek gwintowanych naleŜy zastosować: 
- gwintowane łączniki rurowe Ŝeliwa ciągliwego wg PN-EN 10242:1999, lub 
- gwintowane łączniki rurowe stalowe wg PN-EN 10241:2005. 

Preferuje się połączenia spawane. 
 
2.3.  Rury stalowe do z.w.u. 
 
 Do wykonania instalacji uzdatniania wody kotłowej naleŜy stosować rury stalowe ze szwem wzdłuŜnym 
ocynkowane z końcami gwintowanymi  (rodzaj powłoki OC1 i OC2) wg normy przedmiotowej PN-H-
74200:1998 i gatunkowych PN-89/H-84023/07 ze stali 12X lub ZN-96/0632-08 ze stali 12AI.  

W instalacji naleŜy zastosować łączniki gwintowane z Ŝeliwa ciągliwego białego ocynkowane o 
następujących właściwościach: 
- do przenoszenia cieczy nie agresywnych w instalacjach wodociągowych, 
- wykonane zgodne z PN-EN 10242:1999 oraz ISO 49:1994, 
- wykonane z Ŝeliwa ciągliwego białego gat. W 40-05 wg PN-EN 1562 i PN-EN 2000, 
- gwintowane wg PN-ISO 7/1 oraz PN-ISO 228/1, 
- powierzchnia ocynkowana ogniowo (zabezpieczona antykorozyjnie), 
- ciśnienie robocze - 2,5 MPa w temp. do 120°C i 2,0 MPa w temp. do 300°C. 
 
2.4. Kocioł. 
 

NaleŜy zainstalować kocioł podajnikowy do spalania ekogroszku o mocy 250 kW. Zastosowany kocioł 
powinien być automatycznym kotłem grzewczym, którego przykładową charakterystykę techniczną podano 
poniŜej: 
- konstrukcja kotła oparta na bazie  płomieniówkowego wymiennika o wysokiej skuteczności wymiany ciepła, 
- kocioł wyposaŜony w Ŝeliwny palnik retortowy ze zintegrowanym ślimakowym podajnikiem paliwa, 
- w zaleŜności od zastosowanego palnika kocioł moŜe spalać węgiel ekogroszek w palniku standardowym lub 

dodatkowo ekogroszek z miałem węglowym lub klasyfikowany miał w obrotowym palniku, 
- moŜliwość wyposaŜenia kotła jest w tzw. palnik rynnowy, przeznaczony do spalania biomasy takiej jak 

zboŜe, pellety itp., 
- dla mocy powyŜej 150 kW standardowo kocioł wyposaŜony w dwa niezaleŜne palniki wraz ze sterownikami, 
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- kocioł charakteryzujący się wysoką sprawnością i bardzo prostą obsługą, 
- standardowo kocioł posiadający automatykę pogodową wyposaŜoną w kolorowy wyświetlacz zapewniający 

intuicyjną obsługę urządzenia z obsługą pompy kotła, pompy c.o., zaworu mieszającego i pomp 
cyrkulacyjnej c.w.u. z moŜliwością podłączenia termostatu pokojowego i termostatu zaworu, 

- automatyka z moŜliwością doposaŜenia w dodatkowe moduły pracujące w sieci z kotłem lub niezaleŜne, - 
- sterownik powinien umoŜliwiać zamontowanie modułu internetowego oraz GSM, 
- automatyka powinna umoŜliwiać zabezpieczenie temperatury powrotu poprzez sterowanie pompą kotła, -

kocioł powinien mieć moŜliwość  wyposaŜenia w systemy automatycznego odpopielania oraz 
pneumatycznego oczyszczania wymiennika, 

- moc nominalna: 300 kW, 
- zakres mocy: 90-300 kW, 
- max temperatura pracy: 85ºC, 
- pojemność wodna: 1160 l, 
- minimalny ciąg kominowy: 27 Pa, 
- przyłącze instalacji 3", 
- przyłącze komina 300 mm, 
- masa kotła 2580 kg, 
- ilość palenisk 2 szt., 
- pojemność zasobnika: 1 + 1 m3, 
- wymiary: szerokość kotła 103 cm, głębokość korpusu 253 cm, wysokość korpusu 210 cm wysokość do 
środka komina 181 cm, wysokość króćca powrotu 35 cm. 

 
2.5.  Czopuch kotła. 
 

Jako czopuch naleŜy zastosować jednościenny komin ze stali kwasoodpornej o średnicy Ø300 o poniŜszej 
charakterystyce technicznej: 
- gatunek materiału: stal kwasoodporna gat. 1.4404, 
- grubość ścianki: 0,8 mmm, 
- maksymalna temperatura pracy komina: 450ºC, 
- sposób pracy komina: podciśnieniowy, 
- klasa szczelności: N1, 
- odporny na poŜar sadzy 
- połączenie elementów oraz rur: kielich – nypel, 
- elementy: rury prosta, kolana, wyczystka. 
 
2.6.  Fundament kotła. 
 

Kocioł naleŜy posadowić na płycie Ŝelbetowej o wymiarach 2,35 x 2,6 x 0,25 m.  Płytę naleŜy wykonać z 
betonu C16/20 (B-20). NaleŜy wykonać zbrojenie krzyŜowe płyty „górą i dołem” z prętów Ø10 mm ze stali A-
1(St3SX) w rozstawie co 30 cm. NaroŜniki fundamentów naleŜy zabezpieczyć kątownikami stalowymi 40 x 40 x 
3 mm malowanymi, montowanymi na kołki rozporowe. 
 
2.7. Pompy obiegowe. 
 
2.7.1. Pompa obiegu kotła. 
 

NaleŜy zastosować elektroniczną pompę obiegową o poniŜszej przykładowej charakterystyce technicznej: 
- stosowana do przetłaczania czystej uzdatnionej wody w instalacjach centralnego ogrzewania, przemysłowych 

instalacjach cieplnych, instalacjach wentylacyjnych oraz do wszystkich cieczy za wyjątkiem cieczy 
agresywnych, wybuchowych, zawierających ciała stałe, włókniste, oleje mineralne oraz ciecze chłodzące, 

- wyposaŜona w urządzenie do komunikacji i silnik z elektroniczną regulacją prędkości obrotów, 
- długa Ŝywotność, braki konieczności konserwacji oraz energooszczędność, 
- silnik o budowie opartej na magnesach trwałych - zoptymalizowanie pompy pod względem energetycznym -  

klasa A zgodnie z unijną dyrektywą EuP (Energy using Products) oraz współczynnik efektywności 
energetycznej EEI, 

- pompa oznaczone na tabliczce znamionowej znakiem CE i podanym współczynnikiem efektywności 
energetycznej,   

- automatycznie analizuje stan instalacji grzewczej, oraz znajduje optymalne ustawienie i w sposób ciągły 
dostosowuje swoje parametry pracy do zmian zapotrzebowania - optymalny komfort przy minimalnym 
zuŜyciu energii, 



SPRECYFIKACJE TECHNICZNE WYKONANIA I ODBIORU ROBÓT BUDOWLANYCH 
„PRZEBUDOWA KOTŁOWNI W BUDYNKU SZKOŁY PODSTAWOWEJ W ZALEWIE Z PRZYSTOSOWANIEM DO NOWEGO ŹRÓDŁA CIEPŁA” 

Pracownia Inwestycyjno-Projektowa „INEKO” Jerzy Kuj awski 
ul. Ostródzka 53, 14-200 Iława, tel. (89) 648-76-41, fax. (89) 648-71-51, e-mail: biuro@ineko.pl 

18 
 

- pompa elastyczne,  i niezawodne, 
- niski poziom hałasu - do 35 dB(A), 
- łatwy montaŜ, 
- wysoka jakość wykonania, 
- bezobsługowość, 
- wbudowany układ przeciwzwarciowy, 
- pompa wirowa bezdławnicowa, 
- korpus Ŝeliwny gwintowany, 
- wirnik pompy z tworzywa kompozytowego, 
- silnik: asynchroniczny 2 biegunowy, wał ceramiczny i łoŜyska promieniowe, węglowe łoŜysko oporowe, 

klasa izolacji F, napięcie: 1~230/240 V, bezstopniowa, płynna regulacja obrotów silnika, stopień ochronny IP 
44, 

- wydajność: max do 9,5 m3/h, 
- wysokość podnoszenia: max do 8,0 mH2O, 
- moc: Pmin=10 W, Pmax=140 W, 
- ciśnienie robocze: 1 bar 
- temperatura pracy: +15 do +95°C 
-  średnica nominalna: DN25, 
- przyłącze gwintowane 1¼”. 
 
2.7.2. Pompa obiegu grzejnikowego. 
 

NaleŜy zastosować elektroniczną pompę obiegową przeznaczoną do przetłaczania wody czystej uzdatnionej 
w instalacjach centralnego ogrzewania, przemysłowych instalacjach cieplnych, instalacjach wentylacyjnych i 
klimatyzacyjnych oraz pompowania cieczy nieagresywnych, niewybuchowych, o lepkości kinematycznej do 
15cSt, cieczy chłodzących, wodę zawierająca glikol maks. lepkość 15cSt (50% glikol w temperaturze +2ºC) 
pozbawionych ciał stałych, włóknistych, nie zawierających olejów mineralnych. PoniŜej przedstawiono 
przykładową charakterystykę techniczną: 
-  pompa bezdławnicowa zabezpieczona kataforetycznie z mokrym wirnikiem silnika 
-  trzy rodzaje regulacji: proporcjonalna regulacja ciśnienia, stała regulacja ciśnienia, charakterystyka trwała,  
- 8 wskaźników świetlnych informujących o typie nastawy pompy, 
- niskie zuŜycie energii,  
- intuicyjna obsługa, 
- panel dotykowy, 
- okładziny termoizolacyjne, 
- prosty montaŜ, 
- niski poziom hałasu do 43 dB(A), 
- brak konieczności obsługi, 
- zbędne zewnętrzne zabezpieczenie silnika, 
- płynna regulacja prędkości obrotowej, 
- wysoka jakość wykonania, 
- łatwość instalacji i uruchomienia. 
- Ŝeliwny korpus z króćcami o jednakowej średnicy, 
- przyłącza kołnierzowe DN80, 
- silnik: typu „mokrego”, synchroniczny 4 biegunowy, z magnesem trwałym, prędkość obrotowa regulowana 

za pomocą przetwornicy częstotliwości, wał ze stali nierdzewnej, obudowa silnika ze stopu aluminium, 
łoŜysko oporowe - tlenek aluminium/węgiel, silnik zabezpieczony przed przeciąŜeniami, 

- wydajność: max do 70 m3/h, 
- wysokość podnoszenia: max do 17 mH2O, 
- moc: Pmin=30,5 W, Pmax=1277 W, 
- ciśnienie robocze: 1 bar 
- temperatura pracy: -10 do +110°C 
-  średnica nominalna: DN80. 
 
2.8. Odmulacz. 
 

NaleŜy zastosować odmulacz z wkładem siatkowym o poniŜszej charakterystyce technicznej: 
- przeznaczenie: przemysłowe instalacje centralnego ogrzewania i ciepłej wody uŜytkowej, przemysłowe 

instalacje chłodnicze, inne przemysłowe instalacje wykorzystujące wodę wodociągową, kotłownie, węzły 
cieplne, instalacje wodociągowe zaopatrujące wszelkie urządzenia podgrzewające lub chłodzące wodę, 
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- przyłącze: króciec DN80, 
- średnica króćców przyłącza: 88,9 x 5 mm, 
- rozstaw króćców: 555 mm, 
- wysokość: 752 mm, 
- pojemność: 31 dm3. 
 
2.9. Stacja uzdatniania wody kotłowej. 
 

NaleŜy zastosować stację uzdatniania wody kotłowej o poniŜszej przykładowej charakterystyce: 
- urządzenia zaprojektowane specjalnie dla potrzeb uzdatniania wody w kotłowni, 
- urządzenie w pełni automatyczne, łatwe w montaŜu i obsłudze, 
- objętość złoŜa: 15 l, 
- natęŜenie przepływu: 0,6 - 1,2 m3/h, 
- zakres ciśnień roboczych wody (min/max): 1,4 - 8,0 bar, 
- temperatura wody: 4 - 49°C, 
- monosferyczne złoŜe filtracyjne - zwiększona o około 10% wydajność i Ŝywotność do 15 lat, 
- sterowanie elektroniczne  inteligentna automatyka uruchamiająca proces regeneracji złoŜa w zaleŜności od 

rzeczywistego i prognozowanego zuŜycia wody - zawsze w godzinach najmniejszego poboru, 
- system regeneracji złoŜa pracujący proporcjonalnie i przeciwprądowo, aby zminimalizować zuŜycie wody i 

soli oraz emisję ścieków, 
- system automatycznej regeneracji złoŜa w przypadku braku poboru wody, pomocny w utrzymaniu czystości 

mikrobiologicznej złoŜa, 
- kompletne wyposaŜenie: zabezpieczenie antyprzelewowe, wąŜ do odprowadzania popłuczyn, 
- urządzenie kompletnie zmontowane i gotowych do działania, 
- urządzenie posiadające wymagane atesty i certyfikaty. 
 
2.10. Armatura w kotłowni. 
 
 NaleŜy zastosować poniŜszą armaturę: 
- zawory kulowe gwintowane mosięŜne do c.o. DN25, PN10/16, 
- zawory kulowe kołnierzowe Ŝeliwne do c.o. DN80, PN10/16, 
- zawory zwrotne mosięŜne do c.o. DN25, PN10/16, 
- zawory zwrotne kołnierzowe Ŝeliwne do c.o. DN80, PN10/16, 
- zawór antyskaŜeniowy typ EA - zawór zwrotny z moŜliwością nadzoru DN20, PN10, 
- zanurzeniowy czujniki temperatury G½”, Pt100, -30..+130ºC, długość zanurz. 100 mm, 
- czujnik do pomiaru temperatury zewnętrznej, np. ESMT, 
- manotermometry i termomanometry do cieczy nieagresywnych 0-10 bar, 0-120ºC o śr. 100 mm, G½” z 

kurkami manometrycznymi G½” PN10, 
- zawory kulowe czerpalne ze złączką do węŜa DN20, PN10, 
 
2.11. Studzienka spustowa z osprzętem. 
 
 NaleŜy zastosować studnię spustową, włazową DN800 z prefabrykatów betonowych (beton wibroprasowany 
C35/45, wodoszczelny W8 i mrozoodporny), spełniającą wymagania norm PN-B-10729 i PE-EN 1917 i 
posiadającą odpowiednie aprobaty techniczne.  
 W/w studzienka powinna składać się z: 
- kręgu betonowego z dnem ze stopniami złazowymi, 
- kręgów betonowych z uszczelkami i stopniami złazowymi,  
- płyty pokrywowej Ŝelbetowej z otworem pod właz Ŝeliwny DN600 mm, 
- włazu Ŝeliwnego kanałowego DN600 mm, A15 (1,5 t), 
- złączek montaŜowych do podłączenia przewodów. 
  
 Przy studzience naleŜy zamontować wpust Ŝeliwny piwniczny: 
- przeznaczony do odprowadzania wód (takŜe opadowych) z powierzchni utwardzonych, 
- zastosowanie wpustu: na tarasach podwórzowych, w piwnicach, pomieszczeniach przemysłowych, garaŜach 

itp. (nie w stropach), 
- zabezpieczony są przed korozją lakierem asfaltowym czarnym lub farbą proszkową brunatno-czerwoną, 
- wzór francuski, 
- średnica odpływu DN100, 
- z zasyfonowaniem, 
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- klasa wytrzymałości wpustu: A15.  
 Wpust naleŜy podłączyć do studzienki spustowej za pomocą rur i kształtek DN100, Ŝeliwnych EN-GJL 150 z 
fabrycznymi uszczelkami. 
 

Do odpompowania wody ze studzienki spustowej naleŜy zastosować przenośną pompę zanurzeniowa, 
dostarczaną jako kompletny zestaw z adapterem redukcyjnym, adapterem kątowym, liną nylonową o długości 12 
m oraz przewodem sieciowym o długości 10 m. Do pompy naleŜy podłączyć wąŜ elastyczny PVC zbrojony o 
średnicy 25 lub 32 mm za pomocą opaski zaciskowej ze stali nierdzewnej. PoniŜej podano przykładową 
charakterystykę pompy: 
- pompa do odwadniania oraz prze- i odpompowywania np. basenów, pomieszczeń piwnicznych, zbiorników 

na deszczówkę, oczek wodnych, niewielkich wykopów pod fundamenty, 
- do pompowania wody czystej i zabrudzonej zawierającej cząstki o wielkości do 25 mm, 
- długa Ŝywotność - ceramiczne uszczelnienie pierścieniem ślizgowym, 
- silnik nie wymagający przeglądów z wbudowanym włącznikiem ochrony termicznej w razie przegrzania 
- samoczynne włączanie i wyłączanie dzięki sygnalizatorowi pływakowemu reagującemu na poziom wody, 
- ochrona przed pracą na sucho w trybie automatycznym, 
- moŜliwość blokady sygnalizatora pływakowego do pracy permanentnej, 
- rodzaj ochrony IPX8 - zabezpieczenie przed przedostaniem się wody w czasie zanurzenia 
- uniwersalne złącze zapewniające elastyczne moŜliwości podłączenia, 
- duŜy i ergonomiczny uchwyt do przenoszenia - nadający się do zamocowania liny do opuszczania, 
- wydajność pompowania max: 7500 l/h, 
- ziarnistość: 25 mm, 
- wysokość pompowania max: 5 m 
- głębokość zanurzenia max: 5 m, 
- minimalna głębokość pracy: 90 mm, 
- wysokość punktu włączenia: 450 mm, 
- wysokość punktu wyłączenia: 210 mm, 
- stan wody, wysokość odsysania max: 35 mm, 
- temperatura wody max: 35 °C, 
- rodzaj ochrony: IPX8, 
- klasa ochrony: I, 
- napięcie zasilania: 230 - 240 V (50 Hz), 
- pobór mocy: 0,4 kW, 
- wtyczka przyłączeniowa: CEE 7/4 (gniazdko ze stykiem ochronnym, typ F), 
- długość przewodu: 10 m, 
- wymiary (dł. x szer. x wys.) około: 160 x 160 x 310 mm, 
- cięŜar: około 3,7 kg. 
 
2.12.  Izolacje przewodów. 

 
Dla przewodów prowadzonych po ścianach naleŜy zastosować otuliny i kształtki wykonane na bazie 

spienionego poliuretanu. Otuliny powinny być wykonane ze  spienionego poliuretanu o gęstości 20 kg/m3 (co 
pozwala na uzyskanie bardzo dobrych parametrów izolacyjnych). Płaszcz ochronny wykonany z PVC. Izolacja 
taka jest przeznaczona jest do izolacji termicznej: sieci cieplnych, węzłów cieplnych, rurociągów i połączeń 
centralnego ogrzewania, ciepłej wody uŜytkowej wewnątrz budynków mieszkalnych, biurowych i 
przemysłowych. Parametry techniczne: 
- temperatur pracy - max 135°C, 
- standardowa długość - 1 m, 
- gęstość - 20 kg/m3 ± 15%, 
- kolor zewnętrznego płaszcza - standardowo szary, 
- współczynnik przewodzenia ciepła (λ) - 0,035 W/mK w 40°C, 
- zapach neutralny, 
- wytrzymałość na ściskanie - 10% odkształcenie przy nacisku 20 kPa, 
- dopuszczenie higieniczne - dopuszczony do stosowania w pomieszczeniach przeznaczonych na stały pobyt 

ludzi, 
- tolerancja wymiarów - długość ±5 mm,  średnica wewnętrzna +3/-0 mm, grubość otuliny 0,5 mm / +2,0 mm, 
- kategoria poŜarowa -  klasa E. 
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2.13.  Pomost. 
 

NaleŜy zamontować kraty pomostowe typu „Wema” produkowane zgodnie z normą DIN 24537 i 24531 ze 
stali S235 lub S355, przy uŜyciu zgrzewania lub prasowania i zabezpieczone antykorozyjne w procesie 
cynkowania ogniowego zgodnie z normą EN ISO 1461. Zastosowane kraty podestowe powinny się odznaczać: 
- zdolnością do przenoszenia duŜych obciąŜeń przy niewielkiej masie własnej. 
- wysoką trwałością. 
- łatwością montaŜu. 
- estetycznością. 
 
2.14.  Materiały pomocnicze. 
 

NaleŜy stosować następujące materiały do rozłącznych połączeń gwintowanych: 
- pastę GB-1 lub inna o podobnych właściwościach, 
- pakuły lniane do uszczelniania metalowych połączeń gwintowych. 
- dla gwintów poniŜej 3/4” - taśma teflonowa do uszczelniania połączeń gwintowych w  

instalacjach wodnych o grubości 0,075 mm, gęstości 0,35 g/cm, dla temperatury od -260ºC do +260ºC i 
ciśnienia do 15 bar. 

 
Do malowania rurociągów stalowych naleŜy uŜyć: 

- farby poliwinylowej do gruntowania termoodpornej do 400ºC (jednokrotne gruntowanie), 
- emalii poliwinylowej specjalnej termoodpornej do 400ºC (dwukrotne malowanie wykańczające). 
 
3.  SPRZĘT. 
 
3.1.  Ogólne wymagania dotyczące sprzętu. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące sprzętu podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - Wymagania ogólne 
dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
3.2.  Rodzaj sprzętu. 
  
 Wykonawca przystępujący do wykonania w/w instalacji w kotłowni powinien wykazać się moŜliwością 
wykorzystania następującego sprzętu: 
- ciągnik kołowy 25-30 KM, 
- ciągnik kołowy 37-50 KM, 
- giętarka do prętów, 
- noŜyce do prętów, 
- prościarka do prętów, 
- przyczepa skrzyniowa 4,5 t, 
- samochód dostawczy 0,9 t, 
- samochód samowyładowczy 5 t, 
- samochód skrzyniowy 5-10 t, 
- spawarka elektryczna wirująca 300 A, 
- wyciągi towarowo-osobowe i budowlane, 
- zagęszczarka wibracyjna 50m3/h , 
- Ŝuraw samochodowy 5-6 t. 
- elektronarzędzia, 
 
4. TRANSPORT. 
 
4.1.  Ogólne wymagania dotyczące transportu. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące transportu podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - Wymagania 
ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
4.2.  Transport rur. 
 

Przewóz rur powinien być wykonywany wyłącznie samochodami skrzyniowymi o odpowiedniej długości, 
które posiadają wsporniki boczne. 
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Wykonawca zabezpieczy wyroby przewoŜone w pozycji poziomej przed przesuwaniem i przetaczaniem pod 
wpływem sił bezwładności występujących w czasie ruchu pojazdów.  
 Rury podczas transportu muszą być zabezpieczone przed uszkodzeniem metalowymi częściami środków 
transportu np. śruby, łańcuchy itp. 
 W trakcie rozładunku przy uŜyciu Ŝurawi naleŜy stosować liny miękkie np. nylonowe. Nie wolno stosować 
metalowych lin i łańcuchów. Rury w oryginalnych zapakowanych wiązkach naleŜy rozładowywać z 
zastosowaniem wózków widłowych. 
 
4.3.  Transport pozostałych materiałów. 
 
 Pozostałe materiały jak urządzenia, armatura, kształtki, materiały izolacyjne i pomocnicze powinny być 
transportowane w oryginalnych opakowaniach i zabezpieczone przed uszkodzeniami oraz powinny być 
przewoŜone zgodnie z zaleceniami producenta. 
 
5.  SKŁADOWANIE MATERIAŁÓW. 
 
5.1.  Ogólne wymagania dotyczące składowania materiałów. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące składowania materiałów podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - 
Wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
5.2.  Składowanie rurociągów. 
 
 Rury naleŜy składować w połoŜeniu poziomym na płaskim, równym podłoŜu, w sposób gwarantujący ich 
zabezpieczenie przed uszkodzeniami opadami atmosferycznymi oraz spełnienie wymogów bhp. 
 Rury moŜna składować w wiązkach lub luzem, a rury o średnicy poniŜej 30 mm tylko w wiązkach . Rury o 
róŜnych średnicach naleŜy składować oddzielnie, zabezpieczając końcówki rur kapturkami ochronnymi. Ni 
moŜna dopuścić do zrzucania rur oraz zabronione jest ciągnięcie wiązek lub pojedynczych rur. 
 Uszkodzone rury nie nadają się do montaŜu i naleŜy je usunąć z placu budowy. 
 NaleŜy zachować szczególną ostroŜność przy pracach przy niskiej temperaturze zewnętrznej. 
 
5.3.  Składowanie urządzeń, armatury i innych materiałów. 
 
 Urządzenia i armatura powinny być składowane w oryginalnych opakowaniach, zgodnie z zaleceniami 
producentów oraz powinny być przechowywane w pomieszczeniach zabezpieczonych przed wpływami 
atmosferycznymi i czynnikami powodującymi korozję i zabezpieczone przed uszkodzeniami mechanicznymi. 
 Kształtki, złączki i inne materiały (uszczelki, kleje, środki odtłuszczające, farby i inne) powinny być 
składowane w sposób uporządkowany w zamkniętych pomieszczeniach zabezpieczone przed wpływami 
atmosferycznymi i uszkodzeniami mechanicznymi. Materiały łatwopalne takie jak farby, rozpuszczalniki i kleje 
naleŜy je przechowywać z zachowaniem szczególnej ostroŜności w zakresie ochrony ppoŜ. 
 
6.  WYKONANIE ROBÓT. 
 
6.1.  Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące wykonania robót podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - 
Wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
6.2.  Roboty demontaŜowe i rozbiórkowe. 
 
 Roboty demontaŜowe i rozbiórkowe obejmują: 
1) DemontaŜ istniejącej kraty pomostowej. 
2) DemontaŜ i rozebranie kotłów: 
- zdemontowanie kotła i rozebranie na człony lub półczłony, 
- wyniesienie zdemontowanych elementów poza obręb budynku. 
3) DemontaŜ pomp obiegowych c.o. 
- odłączenie pompy od instalacji, 
- wyniesienie poza obręb budynku. 
4) DemontaŜ zaworów kołnierzowych: 
- rozkręcenie połączeń kołnierzowych, 
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- wyjęcie zaworu z rurociągu. 
5) DemontaŜ rurociągu stalowego o połączeniach spawanych: 
- wykucie uchwytów ze ściany, 
- przecięcie rur, 
- demontaŜ rurociągu. 
6) Rozebranie posadzek i podłoŜa. 
- rozebranie posadzek jednolitych i podłoŜa, 
- usunięcie materiału z rozbiórki i ułoŜenie w miejscu wskazanym. 
7) Wywiezienie złomu z terenu rozbiórki. 
- doniesienie złomu powstałego w trakcie rozbiórki, 
- załadowanie na samochód skrzyniowy, 
- wywiezienie we wskazane miejsce, 
- rozładowanie samochodu. 
8) Wywóz gruzu: 
- załadowanie gruzu na środki transportowe, 
- wywiezienie we wskazane miejsce, 
- wyładowanie ze środków transportowych. 
 
6.3.  MontaŜ rurociągów. 
 

Przewody naleŜy prowadzić po ścianie. Rury powinny być mocowane zakotwione i przymocowane tak, aby 
siły powstające wskutek przyrostu temperatury były przeniesione przez punkt stały na konstrukcję budynku. 
Maksymalny dopuszczalny rozstaw między punktami stałymi wynosi 6 m. Punkty przesuwne instalacji naleŜy 
wykonywać w odległości od 1,0 do 1,5 m. 
 Rurociągi wykonywane poprzez spawanie naleŜy wykonać wg poniŜszych zasad: 
1) Przed rozpoczęciem spawania wykonawca powinien opracować i uzgodnić niezbędne procedury spawania 

oraz specyfikacje procedur spawania jak w PN-EN ISO 15607:2005. W trakcie prowadzenia robót 
spawalniczych naleŜy postępować zgodnie z zatwierdzonym projektem i procedurami spawania. 

2) Spawanie rur przewodowych wykonywać będzie wykonawca mający odpowiednie moŜliwości  
technologiczne, dysponujący uprawnionymi spawaczami (zgodnie z PN-EN 287-1), nadzorem spawalniczym 
oraz moŜliwościami kontroli procesu spawania. Sprzęt spawalniczy powinien zapewnić moŜliwość spawania 
rur przewodowych zgodnie z dokumentacją, być bezpieczny i mieć waŜne dopuszczenia do pracy. 
Wykonawca powinien zapewnić, Ŝe podczas montaŜu rurociągów utrzymany zostanie system zapewnienia 
jakości zgodnie z PN-EN ISO 3834-3:2006. Wymaga się aby spawacze przewidziani do realizacji 
zamówienia posiadali uprawnienia do wykonywania spoin odbiorowych w co najmniej III klasie. 
Wykonawca będzie zobowiązany do przedłoŜenia takich uprawnień Zamawiającemu przed przystąpieniem 
do wykonywania prac spawalniczych. 

3) Spawanie stalowych rur przewodowych naleŜy wykonywać zgodnie z instrukcją  technologiczną spawania  
jak w PN-EN ISO 15609-1:2005. Do spawania rur przewodowych naleŜy stosować metody spawania 
elektrycznego, a w szczególności metodę TIG (spawanie wolframową elektrodą nietopliwą w osłonie 
argonu), metodę E (spawanie elektrodami otulonymi) oraz metodę TIG/E (spawanie, gdy przetopienie 
wykonywane jest metodą TIG, a wypełnienie spoiny metodą E). Łączenie stalowych rur przewodowych o 
grubości ścianki poniŜej 3 mm moŜna wykonywać metodą spawania gazowego. Materiały dodatkowe do 
spawania - elektrody otulone, druty elektrodowe itp.: powinny być zgodne z dokumentacją i powinny być 
poddane kontroli przez nadzór spawalniczy w zakresie m.in. prawidłowego doboru gatunków, waŜności 
atestów i świadectw jakości. Przechowywanie, transport i uŜytkowanie materiałów do spawania powinno być 
zgodne z wytycznymi producenta materiałów. Nie dopuszcza się spawania przeterminowanymi elektrodami, 
tj. po okresie 2 lat od daty produkcji. Elektrody otulone powinny być przechowywane w suchych i 
ogrzewanych pojemnikach, zabezpieczających je przed zawilgoceniem. W przypadku prowadzenia prac 
spawalniczych na zewnątrz budynku naleŜy je wykonywać przy bezdeszczowej pogodzie, w temperaturze 
otoczenia powyŜej 5ºC, przy prędkości wiatru nie przekraczającej 5 m/s, oraz prędkości wiatru nie 
przekraczającej 10 m/s przy spawaniu elektrodami otulonymi. Niedopuszczalne jest spawanie elektrodami o 
zawilgoconej otulinie. W przypadku prowadzenia prac przy wilgotności względnej powietrza powyŜej 80%, 
w czasie występowania opadów deszczu, mŜawki i śniegu stanowisko spawania naleŜy zabezpieczyć 
namiotem, w którym musi być moŜliwość podgrzania powietrza do temperatury powyŜej 5ºC i odpowiednia 
wentylacja. Stanowisko do spawania powinno być urządzone zgodnie z przepisami BHP oraz 
przeciwpoŜarowymi. 

4) Przed rozpoczęciem spawania naleŜy sprawdzić, czy wszystkie niezbędne elementy do wykonania złącza tj.:  
mufy, tuleje, opaski, rękawy, pierścienie zostały nasunięte na przewidziane do łączenia elementy 
preizolowane. 
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5) Izolacja cieplna oraz rura osłonowa na końcach preizolowanych rur i kształtek przewidzianych do połączenia  
powinny być na czas cięcia i spawania osłonięte i zabezpieczone przed ewentualnym uszkodzeniem. Osłony 
spawalnicze naleŜy usunąć natychmiast po zakończeniu spawania. 

6) Dopuszcza się spawanie kilku odcinków rur preizolowanych lub kształtek nad wykopem przy zapewnieniu, 
Ŝe podczas opuszczania sekcji kilku złączonych odcinków rur do wykopu połączenia nie zostaną uszkodzone. 

7) Podczas spawania rury naleŜy ustawiać tak, aby uzyskać maksymalną ich współosiowość. Maksymalne  
odchylenie kątowe od osi łączonych odcinków rur stalowych nie powinno być większe niŜ 3º dla DN 20–
250. Przed połączeniem rur spoinami sczepnymi końce rur muszą być dopasowane przy zastosowaniu 
specjalistycznych narzędzi, które jednocześnie likwidują efekty ewentualnej owalizacji. 
Niewielkie róŜnice w wymiarach końców rur muszą być rozłoŜone równomiernie na całym obwodzie 
poprzez maksymalne wycentrowanie rur, większe róŜnice muszą być zmniejszone przez odpowiednią 
adaptację końców rur. Niewspółosiowość ścianek końców rur (h) powinna spełniać wymagania PN-EN 
25817 i wynosić h<0,3 t lecz nie więcej niŜ 1 mm. Niewspółosiowość ścianek końców rur przekraczająca 
dopuszczalne wartości musi być skorygowana. Preizolowane rury i kształtki przewidziane do łączenia 
powinny mieć wymiary zgodne z dokumentacją sieci. Końce stalowych rur przewodowych powinny być 
oczyszczone do metalicznego połysku z rdzy, farby, tłuszczu, ew. resztek pianki PUR i innych 
zanieczyszczeń. Końce rur nie mogą być skorodowane, klasa stopnia korozji nie powinna przekroczyć klasy 
C wg PN-EN ISO 8501-1. Końce rur powinny być przygotowane do spawania w zaleŜności od róŜnic w 
grubości ścianki łączonych rur zgodnie z PN-ISO 6761. Przy róŜnicy grubości ścianek t' < 1,5tn rura o 
ściance grubszej powinna być przygotowana do spawania przez wewnętrzne fazowanie pod katem 15º.Przy 
róŜnicy większej niŜ t’>1,5tn naleŜy pocienić ściankę do grubości drugiej rury na dł. 25 mm, a następnie 
fazować pod katem 15º. 

8) Prace spawalnicze mogą być wykonywane wyłącznie przez spawaczy posiadających odpowiednie 
uprawnienia, po próbach zgodnie z PN-EN ISO 9606-1:2014-02. Przed przystąpieniem do robót kaŜdy 
spawacz powinien być poddany próbie spawania przy uwzględnieniu przynajmniej części kryteriów 
odbiorczych dla robót ukończonych wg wymagań PN-EN ISO 5817:2005. 

9) Wszystkie szwy wykonane metodą spawania elektrycznego powinny być wykonane w dwu warstwach – 
ściegach, tj. warstwy przetopowej oraz co najmniej jednej zewnętrznej warstwy lica spoiny. NiezaleŜnie od 
gatunku stali spoina powinna być wykonywana bez przerw innych niŜ koniecznych do wymiany elektrody i 
zmiany pozycji spawacza. Przed wykonywaniem spoiny właściwej naleŜy wykonywać sczepianie rur 
spoinami punktowymi. Całkowita długość spoin punktowych powinna wynosić co najmniej 25 % obwodu, a 
ich ilość powinna być co najmniej taka, aby zapewniona była wymagana wytrzymałość rurociągu bez 
powstawania pęknięć. Miejsca spoin punktowych naleŜy poddać starannej obróbce, np. przez szlifowanie tak, 
aby stanowiły one zadowalającą część spoiny ostatecznej. Pęknięta spoina punktowa powinna być całkowicie 
usunięta przez zeszlifowanie i następnie wykonana ponownie. Minimalna długość spoin punktowych dla rur 
o średnicy DN<150 powinna wynosić 5-krotność grubości ścianki rury, a dla rur o DN>150 powinna 
wynosić 15-krotność grubość ścianki rury. Nie dopuszcza się wspawywania mostków do podtrzymywania 
końców rur. Podczas spawania, wszelkie ewentualne uszkodzenia powierzchni rury łukiem spawalniczym 
powinny być naprawione i następnie oszlifowane. Natychmiast po zakończeniu spawania spawacz powinien 
w sposób trwały oznakować spoinę swoimi znakami; oznakowanie powinno występować obok spoiny. 
Wykonane spoiny powinny być schładzane powoli. Niedopuszczalne jest chłodzenie wymuszone. Spoiny 
powinny być pokryte powłokami izolacyjnymi-antykorozyjnymi zgodnie z wymaganiami odpowiednich 
norm. Przy spawaniu gazowym zaleca się spawanie w prawo, jednowarstwowo. Dopuszczalna klasa 
wadliwości spoin W II lub klasa średnia wg PN-EN ISO 5817:2005. Przyspawywane do rury inne elementy 
oraz inne spoiny nie stanowiące bezpośrednio części układu ciśnieniowego rury mogą występować dopiero w 
odległości, co najmniej 40 mm od spoiny głównej. 

 
W szczególności rurociągi stalowe o połączeniach gwintowanych, naleŜy montować wg poniŜszego 

schematu: 
- wyznaczyć miejsca ułoŜenia rur i obsadzenia uchwytów, 
- wykuć otwory i obsadzić uchwyty, 
- przecinać i gwintować rury, 
- zamontować rury i łączniki z uszczelnieniem połączeń gwintowanych materiałem uszczelniającym, 
- zaślepić wyloty rur korkami. 
 
6.4. MontaŜ izolacji ruroci ągów. 
 

Przewody prowadzone po ścianach budynku naleŜy izolować otulinami z pianki poliuretanowej w płaszczu z 
PVC z nacięciem wzdłuŜnym, które montuje się przez nakładane na odcinki rurociągu i łączenie za pomocą 
taśmy samoprzylepnej. Otuliny po załoŜeniu na rurę skleja się, zdzierając pasek ochronny z folii. 
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Miejsce łączenia dodatkowo wzmacnia się co 20 cm spinkami z tworzywa. Połączenia sąsiednich otulin skleja 
się taśmą samoprzylepną, zakończenia izolacji przy armaturze zabezpiecza się kołnierzami aluminiowymi i 
skręca miękkim stalowym drutem. 
 
6.5. MontaŜ urządzeń. 
 
 MontaŜ urządzeń, jak np. kotły, pompy, regulatory, czujniki, itp. naleŜy wykonać zgodnie z DTR producenta 
dostarczonej wraz z tymi urządzeniami. W przypadku braku dokładnych instrukcji w DTR roboty naleŜy 
wykonać z godnie z „Warunkami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlano-montaŜowych. Tom II 
Instalacje sanitarne i przemysłowe”. W miejscu montaŜu urządzeń naleŜy przewidzieć na rurociągu punkty stałe, 
które zabezpieczą urządzenia przed uszkodzeniami mechanicznymi wynikającymi z wydłuŜeń cieplnych 
rurociągów. Schematy montaŜu głównych urządzeń podano poniŜej 
 MontaŜ kotła naleŜy przeprowadzić zgodnie z instrukcją producenta, a ogólnie wg poniŜszego schematu: 
- przemieszczenie sekcji kotła do kotłowni, 
- ustawienie kotła na gotowym fundamencie, 
- skręcenie sekcji śrubami, 
- załoŜenie rusztów, skrzynek i kształtek przyłącznych, 
- zmontowanie wyposaŜenia kotła, 
- próba szczelności kotła, 
- połączenie kotła z instalacją i czopuchem. 
 MontaŜ pomp obiegowych naleŜy przeprowadzić wg poniŜszego schematu: 
- wykonanie podejścia z odcinków rury i kształtek stalowych i mosięŜnych przygotowanie elementów do 

gwintowania, 
- wiercenie otworów w ścianie. wbicie kołków rozporowych i wkręcenie części gwintowanych uchwytów 

stalowych, 
- ułoŜenie podejścia w uchwytach, sprawdzenie współosiowego ustawienia rurociągu i skręcenie uchwytów, 
- ustawienie i zamontowanie pompy w podejściu oraz uszczelnienie połączeń gwintowanych, 
- podłączenie pompy do gniazda elektrycznego i sprawdzenie działania pompy po napełnieniu instalacji wodą, 

np. po zakończeniu próby szczelności. 
Pompy mogą zostać zainstalowane zarówno na rurociągu pionowym jak i poziomym. Strzałki na korpusie 

pompy wskazują kierunek przepływu cieczy przez pompę, który moŜe być poziomy albo pionowy, w zaleŜności 
od usytuowania skrzynki zaciskowej. 
PołoŜenie skrzyni zaciskowej moŜe zmieniać się w zaleŜności od typu pompy. Informacje na ten temat znajdują 
się w instrukcjach obsługi i montaŜu dostarczonej przez producenta. 

Pompy muszą zostać zainstalowane w taki sposób, aby drgania z instalacji nie były przenoszone na obudowę 
pompy. JeŜeli rury instalacyjne są wystarczająco mocno 
osadzone pompa moŜe być zamontowana bezpośrednio pomiędzy nimi. W przeciwnym przypadku musi być ona 
umieszczona na wspornikach lub podstawie. 

Aby zapewnić właściwe chłodzenie silnika i elektroniki, naleŜy przestrzegać następujących zasad: 
- naleŜy umieścić pompę w taki sposób, aby zapewnić dostateczne chłodzenie, 
- temperatura powietrza chłodzącego nie moŜe przekraczać 40°C. 

Podłączenie elektryczne oraz środki ostroŜności muszą być zgodne z lokalnymi przepisami, ponadto: 
- pompa musi zostać podłączona do zewnętrznego wyłącznika głównego, 
- pompa musi być zawsze poprawnie uziemiona, 
- pompa nie powinna wymagać Ŝadnej zewnętrznej ochrony, poniewaŜ silnik powinien być wyposaŜony w 

termiczne zabezpieczenie przed przeciąŜeniem i zablokowaniem, 
- kiedy pompa jest włączona za pomocą włącznika głównego, powinna zaczynać pracę po upływie około 5 

sekund, 
- ilość włączeń i wyłączeń pompy nie powinna przekroczyć czterech na godzinę, 
- podłączenie zasilania musi zostać wykonane zgodnie ze schematami znajdującymi się w instrukcji montaŜu, 
- naleŜy uŜywać przewodów ekranowanych (min. 0,25-1,5 mm2), 
- wszystkie uŜywane przewody muszą być odporne na ciepło do temperatury co najmniej 

+ 85°C. 
 
6.6. MontaŜ systemu kominowego. 
 
 MontaŜ systemu czopucha naleŜy wykonać wg instrukcji producenta wybranego systemu.  

Zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi, kaŜdy komin podlega odbiorowi kominiarskiemu. 
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6.7.  MontaŜ armatury.  
 
 Armaturę naleŜy montować zgodnie z instrukcją producenta w pozycji pionowej lub poziomej. W miejscu 
montaŜu armatury naleŜy przewidzieć na rurociągu punkty stałe, które zabezpieczą armaturę przed 
uszkodzeniami mechanicznymi wynikającymi z wydłuŜeń cieplnych rurociągów.  
 Armaturę na rurociągach stalowych małośrednicowych (do DN65) naleŜy montować za pomocą połączeń 
gwintowanych, przy uŜyciu materiałów uszczelniających wg poniŜszego schematu: 
- sprawdzenie działania armatury, 
- wkręcenie półśrubunków lub innych kształtek w armaturę i na rurę z uszczelnieniem gwintów materiałem 

uszczelniającym, 
- skręcenie połączenia. 
 Armaturę na rurociągach stalowych o większych średnicach (> DN65) naleŜy montować za pomocą połączeń 
kołnierzowych, przy uŜyciu materiałów uszczelek i śrub wg poniŜszego schematu: 
- sprawdzenie działania armatury, 
- przyspawanie króćców kołnierzy do rurociągu, 
- ustawienie w miejscu wbudowania, 
- dopasowanie i załoŜenie uszczelek, 
- kręcenie połączeń kołnierzowych. 
 
6.8. Wykonanie fundamentu kotła. 
 
1) Przygotowanie i montaŜ zbrojenia: 
- sortowanie, oczyszczenie i prostowanie prętów do zbrojenia betonu, 
- cięcie prętów, 
- gięcie prętów, 
- transport przygotowanego zbrojenia do miejsca montaŜu, 
- montaŜ zbrojenia. 
2) Betonowanie płyty fundamentowej Ŝelbetowej: 
- przygotowanie drewna i płyt i ustawienie deskowań z obsadzeniem dybli, 
- ułoŜenie i zagęszczenie betonu wraz z obetonowaniem elementów stalowych, 
- usunięcie deskowań, 
- pielęgnowanie betonu. 
3) MontaŜ naroŜników 
- dopasowanie i cięcie kątowników, 
- wywiercenie otworów montaŜowych w kątownikach, 
- wykonanie zabezpieczenia antykorozyjnego farbami olejnymi, 
- wywiercenie otworów montaŜowych w fundamencie, 
- osadzenie elementów za pomocą kołków rozporowych. 
 
6.9. Wykonanie zabezpieczeń antykorozyjnych. 
 
 Zabezpieczenie antykorozyjne dotyczy rurociągów stalowych c.o. Przygotowanie rur stalowych czarnych 
polega na oczyszczeniu ich z brudu rdzy i smarów. Wszystkie zabezpieczane rurociągi naleŜy pokryć dwoma 
warstwami farby podkładowej oraz jedną warstwą farby nawierzchniowej. 
 
7.  KONTROLA JAKO ŚCI ROBÓT.  
 
7.1.  Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące kontroli jakości robót podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - 
Wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
7.2.  Uruchomienie kotłowni. 
 

Uruchomienie kotłowni naleŜy przeprowadzić zgodnie z wytycznymi zawartymi w „Warunkach 
technicznych wykonania i odbioru instalacji grzewczych” (Wymagania techniczne COBRTI INSTAL zesz. nr 6) 

Ogólny schemat uruchomienia kotłowni podano poniŜej: 
- napełnienie urządzeń wodą z uzupełnieniem wody w instalacji c.o., 
- przegląd urządzeń kotłowni i instalacji rozdzielczej, 
- uruchomienie kotła, 
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- obsługa kotła podczas palenia zgodnie z instrukcją, 
- badanie działania urządzeń kotłowni i instalacji rozdzielczej przez 72 godziny, 
- ewentualne uszczelnienie armatury, 
  
UWAGA: Przed uruchomieniem kotłowni naleŜy wykonać dwukrotne płukanie istniejącej instalacji c.o. w 

budynkach szkoły zasilanej z projektowanej kotłowni. 
 
7.3.  Badania odbiorcze urządzeń i armatury. 
 
 Badania urządzeń i armatury, przy odbiorze instalacji, obejmują sprawdzenie doboru urządzeń i armatury, co 
wykonuje się przez jej identyfikację i porównanie z projektem oraz sprawdzenie szczelności zamknięcia i 
poprawności działania, połączeń urządzeń i armatury, poprawności i szczelności montaŜu głowicy armatury oraz 
urządzeń. 
 
7.4.  Badania odbiorcze urządzeń elektrycznych. 
 
 Badania urządzeń przy odbiorze instalacji, obejmują sprawdzenie doboru i pracy urządzeń, co wykonuje się 
przez jej identyfikację i porównanie z projektem oraz sprawdzenie szczelności i połączeń urządzeń z instalacją 
elektryczną oraz prawidłowości montaŜu urządzeń wg DTR dostarczonej przez producenta wraz z nimi. 
 
8.  OBMIAR ROBÓT. 
 
8.1.  Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące obmiaru robót podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - Wymagania 
ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
8.2.  Jednostka obmiarowa 
 
 Jednostką obmiarową rurociągów c.o. jest m (metr). Jednostką obmiarową zainstalowanego grzejnika 
elektrycznego jest szt. (sztuka). Jednostka obmiarową zainstalowanego kotła jest kpl. (komplet). Pozostałe 
jednostki szczegółowe podano w przedmiarze robót. Jednostką obmiarową zainstalowanej armatury jest szt. 
(sztuka). Pozostałe jednostki obmiarowe podano w przedmiarze robót. 
 
9. ODBIÓR ROBÓT. 
   
9.1.  Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące odbioru robót podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - Wymagania 
ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
9.2.  Prawidłowość wykonania robót. 
 
 Roboty uznaje się za wykonane zgodnie z dokumentacją projektową, specyfikacją techniczną i wymaganiami 
InŜyniera Budowy, jeŜeli wszystkie pomiary i badania z zachowaniem tolerancji wg punktu 7 dały wyniki 
pozytywne. 
 
10.  PODSTAWA PŁATNOŚCI. 
 
10.1.  Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności. 
 
 Ogólne wymagania dotyczące podstawy płatności podano w Ogólnej Specyfikacji Technicznej nr 1 - 
Wymagania ogólne dotyczące wykonania i odbioru robót budowlanych. 
 
10.2.  Cena jednostki obmiarowej 
 
 Cena wykonanej i odebranej instalacji w kotłowni obejmuje: 
- dostawę materiałów, 
- roboty demontaŜowe i rozbiórkowe 
- roboty przygotowawcze i pomiarowe,  
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-  wytyczenie tras rurociągów, 
-  wyznaczenie miejsc i montaŜ urządzeń i armatury, 
-  montaŜ rur, kształtek, przyłączeń, 
-  wykonanie przejść przez przegrody budowlane, 
- wykonanie zabezpieczeń antykorozyjnych, 
- wykonanie izolacji rurociągów, 
-  wykonanie próby szczelności instalacji i jej uruchomienie wraz z regulacją, 
-  próby, pomiary i badania kontrolne, 
- uporządkowanie miejsca prowadzenia robót. 
 
11.  Przepisy związane. 
 
11.1.  Normy. 
 
- PN-91/B-02420 - Ogrzewnictwo. Odpowietrzenie instalacji ogrzewań wodnych. Wymagania. 
- PN/B-02421:2000 - Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Izolacja cieplna przewodów armatury i  
 urządzeń. Wymagania i badania przy odbiorze. 
- PN-89/H-84023-07 - Stal określonego zastosowania. Stal na rury. Gatunki. 
- PN-79/H-74244 - Rury stalowe czarne ze szwem wzdłuŜnym przewodowe i konstrukcyjne. 
- PN-83/H-74200 - Rury stalowe ze szwem, gwintowane. 
- PN-83/H-74244 - Rury stalowe ze szwem z gładkimi końcówkami. 
- PN-EN ISO 21003-2:2009 - Systemy przewodów rurowych z rur wielowarstwowych do instalacji wody 

ciepłej i zimnej wewnątrz budynków. 
- PN-EN 10242:199 - Gwintowane łączniki rurowe Ŝeliwa ciągliwego. 
- PN-EN 10241:2005 - Gwintowane łączniki rurowe stalowe. 
- PN-EN 10253-1:2006 - Kształtki rurowe do przyspawania czołowego. 
- PN-ISO 228-1:1995 - Gwinty rurowe połączeń ze szczelnością nie uzyskiwaną na gwincie. Wymiary, 

tolerancje i oznaczenie 
- PN-EN 10226-1 - Gwinty rurowe połączeń ze szczelnością uzyskiwaną na gwincie. Część 1: Gwinty 

stoŜkowe zewnętrzne i gwinty walcowe wewnętrzne. Wymiary, tolerancje i oznaczenie. 
- PN-C-04607:1993 - Woda w instalacjach ogrzewania. Wymagania i badania i jakości wody. 
- PN-93/M-35350 - Kotły grzewcze niskotemperaturowe. Wymagania i badania. 
- PN-90/M-75003 - Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Ogólne wymagania i badania. 
- PN-91/M-75009 - Armatura instalacji centralnego ogrzewania. Zawory regulacyjne. Wymagania i badania. 
- PN-90/B-01430 - Ogrzewnictwo. Instalacje centralnego ogrzewania. Terminologia 
- PN-91/B-02420 - Ogrzewnictwo. Odpowietrzenie instalacji ogrzewań wodnych.  
 Wymagania. 
- PN/B-02421:2000 - Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Izolacja cieplna przewodów armatury i  
 urządzeń. Wymagania i badania przy odbiorze. 
- PN-91/B-02413 - Ogrzewnictwo i ciepłownictwo. Zabezpieczenie instalacji ogrzewań wodnych systemu 

otwartego. Wymagania. 
- PN-C-04607:1993 - Woda w instalacjach ogrzewania. Wymagania i badania i jakości wody. 
- PN-76/M-75001 - Armatura sieci domowej. Wymagania i badania. 
- PN-85/M-75002 - Armatura przepływowa. 
- PN-75/M-75208 - Armatura domowej sieci wodociągowej. Zawory wypływowe ze złączką  
 do węŜa. 
- PN-67/M-75235 - Armatura domowej sieci wodociągowej. Kurki przelotowe mosięŜne 
- PN-EN ISO 15607:2005 - Wymagania dotyczące technologii spawania metali i jej uznawanie. Postanowienia 

ogólne dotyczące spawania. 
- PN-EN 287-1 - Spawalnictwo. Egzaminy spawaczy i zgrzewaczy. Postanowienia ogólne 
- PN-EN ISO 3834-3:2006 – Spawalnictwo. Spawanie metali. Standardowe wymagania dotyczące jakości w 

spawalnictwie. 
- PN-EN ISO 15609-1:2005 - Wymagania dotyczące technologii spawania metali i jej uznawanie. Instrukcja 

technologiczna spawania łukowego. 
- PN-EN ISO 8501-1 - Przygotowanie podłoŜy stalowych przed nakładaniem farb i podobnych produktów. 

Wzrokowa ocena czystości powierzchni. Część 1: Stopnie skorodowania i stopnie przygotowania 
niepokrytych podłoŜy stalowych oraz podłoŜy stalowych po całkowitym usunięciu wcześniej nałoŜonych 
powłok. 

- PN -ISO 6761 - Rury stalowe. Przygotowanie końców rur i kształtek do spawania 
- PN-EN ISO 9606-1:2014-02 - Egzamin kwalifikacyjny spawaczy. Spawanie. Część 1: Stale. 
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- PN-EN ISO 5817:2005 - Złącza stalowe spawane łukowo. Wytyczne do określania poziomów jakości 
według niezgodności spawalniczych. 

 
11.2.  Materiały dodatkowe. 
 
- „Wymagania techniczne COBRTI INSTAL” zeszyt 6 - „Warunki techniczne wykonania i odbioru instalacji 

ogrzewczych” Warszawa 2003 r. 
- „Warunki techniczne wykonania i odbioru robót budowlano-montaŜowych. Tom II Instalacje sanitarne i 

przemysłowe”. 
 
 
UWAGA:  W niniejszym opracowaniu powołano się na konkretne rozwiązania katalogowe, które są podane 

tylko i wyłącznie przykładowo w celu wyznaczenia określonych parametrów oraz pewnego 
standardu jakościowego zastosowanych materiałów i urządzeń. 
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